IVEKI ZONKE.

ELIPEPA LIPUMA
NGOLWESI-TATU

Lijonge Ilungelo Lomzi
kupela.

Limele imfanelo ya Bantsundu
ngapandle koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

IXABISO 3d.]

THOMAS BAILEY & CO.,
ABALUNGISELELI BENTO YONKE

EST END, QUEENSTOWN.

YONA Venkile ITSHIPU apa e Mazantsi e
Afrika

Kwimpahla Yamankazana,

Kwe Yamadoda,

Izihlangu nama Lungiselelo

Abantsundu abafuna ukuichitela into . ebonakalayo imali
yabo mabatenge konke aba-kufunayo ko

THOMAS BAILEY & Co.
IVENKILE ZE “KASH,” E WEST END,
QUEENSTOWN

PEACOOK BROS. NO WEIR,

E KOMANI

NGABATENGTI abakulu Bokutya, benika awona
Manani alungileyo. E Komani
apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi kobuba
utengise nokuba kupina.

Ihabile, Ezinkozo, Ingholowa, Irasi, Imbotyi, I-
ortyis, Umbona, Amazimba, bahlele benawo.

JOHN LUMSDEN~ & CO.,

E GCUWA, TRANSKEI.

BAZISA Umzi Ontsundu okulo lonke ela Pe-
sheya kwe Nciba okokuba BAZIKETELA
NGOKWABO IMPAHLA yentlobo ntlobo zonke e
SKOTILANE, engalungela imfuneko zomzi;

nokokuba baya kuzingisa ukunikela

Abantsundu Abatenga nge Mali,

into ezifanele 1xabiso layo.

BAVAVANYENI! NIBALINGE!

BON MARCHE

JOHN W. BAYES & CO., guanamsrown.

VENKILE ENKULU ENTSHA,

(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust
Street
ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

Yeyona VENKILE I[ITSHIPU kwimpahla
Yendidi zonke—KUMADODA
NAKUBAFAZI

Ifelane, Amabhayi, o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Ifle-
nelana 3 '4 d ngeyadi, Itaweli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa,
Iprinti Ezibukali zama Jamani 6 2 d ngeyadi, Ikeshmiya ezi Blanket
nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, Idyasi Zamado-
da Ezinzima 10s. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d., Ibhatyi Zekodi 6s.
Neminqwazi ezi Felt.

Ibhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

IZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKOTSHATA ZIKO KANOBOM.

JOHN'W. BAYES & co. Bon MarcHE
GRAHAMSTOWN, ERIN
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DYER-DYER

(LIMITED)
KING WILLIAMSTOWN.

INGUBO ZETU ZOBUSIZA

ZIFIKILE.

Yizani nizokuzibonela Impahla yetu pambi kokuba nitenge.

Idyasi Samadoda ziqalela kwi 9/6

Ibhulukwe Zekodi zigalela kwi 4/9

IThempe Zamadoda ziqala kwi 10d.

Izihlangu ezenziwe kwelilizwe ziqala kwi 7/3
Isuti Zamadoda Zezitofu zigala kwi 13/6
IThempe Zangapantsi zigala kwi 1/

Iminqwazi Yamadoda (felt hat yona) igala 2'
Ibhulukwe Zangapantsi ziqalela kwi 1/6

Amabhai, Ingcawa—ezimhlope ne-

KING WILLIAMS TOWN, CAPE COLONY, NGOLWESI-TATU, AUGUST 15, 1894.

A. ] Cross & CO.,

KING WILLIAMSTOWN

|saziso Esitsha sika TIKOLOSHE.

Kubaxhasi Abantsundu
OA. J. Cross & Co.

Banga  bangazisa  Abahlobo  babo
Abamnyama kuso sonke isi Qingata sase
Qonce, e Ngqushwa, nakwezinye
eziraulayo ukuba Base kwi Sitora Sabo
Kwigumbi le Mariko. Basaligcinile igama
labo lokuna batengisa ngamaxabiso
angapantsi kwawazo zonke ivenkile

APA E QONCE.
IPULUWA, ISALI, IHEMPE

IBHULUKWE, IBHATYI, INGUBO

NEZAMANKAZANA.

Umgubo, lkofu, Iti, Iswekile—
ngazwinye Into yonke etyiwayo.

Basanika awona maxabiso nge
NGQOLOW A, UMBONA, nezinye

zimabalabala, Iprinti, Ikeleko, Ityali— zezentlobo #obo zokutya. ___

zonke, zohlobo olutsha.

EYONA VENKILE [TSHIPU NEBHETELE

ABANGENAKUDLIWA ABANTU EKUTENGENI.

DYER NO DYER,
E-QONCE

BAKER, BAKER & CO.

KING WILLIAMS TOWN,

BASOLOKO babanempahla eninzi ewu
lungeleyo kanye umzi wonke

OMHLOPE NONTSUNDU.

INGCAWA ' [TYALI!
[PRINTT!
ISATINI! IKASHMERE !
I[ZIKAFU !
EZIKULU ne QIYA'!

INGUBO ZAMADODA.

- _o_-_-_-

Imali itenga ushicati olunoku funyanwa ozi
IBHULUKWE ZEKODI, IBHATYI ZEZITOFU,
IMINQWAZI YAMADODA, IKRESBANTI, ne
HEMPE.

BAKER, BAKER & CO, E Qonce.

lyeza Elingummangaliso.

BEECHAM'S PILLS

Zikulungele Ukuqunjelwa nezinye intlungu, ezinje ngo Moya ne Ntlungu e Siswini,
Intloko Ebulalayo, Ukuba nasi Yesi, Intluta nokuqunjelwa emva Kokutya, Ukupitizela

kwe Ntloko, Nobundongela, Ukuq[;}%azela Yinggele, Imfudumalo Zobushushu, Umnqumi,

Ukupefumla Okuqupayo (Ipikaﬂ,
Kamnandi, Amapupa Awoyike
KUQALA INOEI?NCEDA KWISITUBA SEMIZU HUMI MABINL
Asintsomi lonto. Utulwelwe ngamnye ucalwa ukuba utate ibhokisana yezi Pills, ziya
kuvunywa ukuba ibhokisana yazo “‘ifanele i Ponti enesheleni.”

1" PILLS zika BITSHIM, zitatwe ngemigaqo emiselweyo, zibehle ziwapilise ngqe
amankazana, Azedendi ukuEilisa inqu nizimba, »

Kwi Sisu esi Butataka; Nokungatandi Kutya; Nesibindi Esmiaplhleyo: zisebenza
ngobugqi idosi ezimbalwa zetiza impiliso engummangaliso kwanamalungu Ayinqobo
Emntwini; Zomeleza imisipa ; zibuyisa intlahla yomntu obesekudala yatusabayo ; zenza
ukuba ubani abuye akutande bukali ukutya, zivuselela BONKE UBUHLE BE MPILO NENKUTALO
YomzivBa womntu, ezi Pilisi zidume ngoKukodwa ekupiliseui Icesina kmnazwe ashushu.
Ezi “ zinyaniso ” ezivunywa yinyambalala yabantu, kuzo zonke indidi zabantu, obunye
ubunggqina obupeleleyo ngobutataka bobu bokuba i Pilisi zika Bilshim lelona yeza
litengwayo ngapezu zwawo onke akoyo apa emhlabeni, Incazo ezeleyo ebhokisaneni
nganye.

Lenziwa ngu THOMAS BEECHAM kupela, e St. Helens, Lancashire, England.
Litengiswa ngabapitikevi bamayeza bonke ezi Kolonini.

ungayi Ngasese, Ukujaduka Komzimba, Ukungalali

ayo, nako konke Ukun carllg%\?azela, nJSalo njalo. Iposi Yo-
GAMA

A. J. Cross & Co.
KATA!

TVENKILE
Enikelwe Ngamatyala
KATA

KUYAZISWA apa ukuba
YONKE IMPAHLA .
yalevenkile imelwe Kutengiswa.

[TOTYWE  KAKUBI.

PAULA.—Onke amatyala
kufuneka ehlaulwe kwangoku.

Signed J. LEVIN, ,, J.
C. KEARNS.

W. 0. CARTER & CO,,

MACLEAN SQUARE,

KING WILLIAMS
TOWN.

U
P. S. JEFFREY

UNGA angababulela abatenga Evenkileni

zake ngobubele bokumxhasa kwixesha
eligqitileyo. Unqwenela ukwazisa

Umzi ose Kamastone nase Hewu

Ukuba ivenkile zake ezise

Kamastone, Didimana; Donnybrook.
Zizele ngoku Yimpahla

YALO MCHEBO.

UTENGISA NGAGQITISELEYO NGOBUPANTSI
WONA AMANANI EIENGE NGEMALI UMNTU.

Eziketiweyo zona Ibhulukwe Za-

- madoda— ezivulekileyo ezantsi.
Izihlangu zamadoda ezizitende side
Izitofu—intlobo ezintsha.

Ityali Ezibuhlungu Zoboya—zama-
nkazana.
Intlobo ze Printi.
o
Yonke into etengiswa ngabantu itengwa
ngemali, ngamaxabieo anokufunyanwa napi.
—o—

Uboya Begusha nobebokwe bufuncka mu.
— 00—
ZONKE IZIKWELITI ZALOMCEBO KUFUNEKA
ZIHLAULWE PAMBI KOKUPELA KWALO
NYAKA, okanye ziya kunikelwa kubaquki

Lirolelwa 3/6 nge Kwata
(itunyelwe ingekapeli)
4a ipele i Kwata ingarolwanga.
Unokuhlaulelwa wonke

Unyaka ekuveleni

kwawo nge 13s 6d.

------- 0

Izaziso Zabazelweyo,
Abatshatilayo, Nemibiko, irolelwa 2s 6d.
zingene kanye ; 3s 9d kabini; 5s katatu.
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SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE ZOBOYA

EZILUKWE  NGOBUGCISA OBU
BODWA, Igama lazo yi EXTRA NAVY or
MATTROSS.

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo;
esigqibe ke kwelokuba SIZIPAULE i BLANKETE
ZONKE ngopawu esiluginisele na Komkulu ngohlobo
lwemifa nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE,
kangelisa kunene ukuba ina wona umfanekiso

we NGONYAMA kwelinye LAMASONDO ayo

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU IBLANKETE
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile enitenga kuzo-ke bizani

Iblankets ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase
zidolopini zonke.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO.

PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekisojwe Ngonyama.

Beauchamp, Booth & CO.

E QONCE

YIZANI EVENKILENI YETU pambi kokuba nitenge napina nizokubona

IMPAHLA YETU ENTSHA

ESAND’ UKUFIKA.

IPRINTI Ezibhetele no Patuleni 6d. iyadi

ITYALI ZOBOY A, Zamabala onke, ezibhetele kwayekwa zona ze 4/6- ne
35/- inye.

IQIYA EZIMNYAMA ZESILIKA (i squares zona) ezi Twill nezi Plain ze
3/6-ne 7/11-.

ILOKWE ZOKUTSHATA—esezanziwe— nanokwenzelwa umntu,
Intyantyambo Zabatshakazi, Iveyile, nazo zonke into Zomtshato.

[-KWILITI—Ezimhlope nezinemigca ehonjisiweyo—ze saizi zonke.
IZITOFU ZELOKWE Ziqala kwi 6d iyadi—ipatuleni ezilungileyo.

IZIHLANGU ZAMANENEKAZI—Ezitungwa de ziyokuma ngemibala
— 5ne 18 9 ipari.

ISHUZI ZAMANENEKAZI—ezenziwe kakuhle—ziqala kwi 4/- ne 15,9
ipari.
IBHANTI ZAMALEDI zigala kwi 6d. de zibe yi 3/3 inye.

INGUBO:

Amanene ahlalele ukutshata makaze kuzibonela Isuti zetu
Zokutshata ezimmayo umntu.

YIZANI KUZIBONELA NGOKWENU.IMPAHLA YETU YONKE

BEAUCHAMP, BOOTH &co.,

E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN

J. W. GARRETT & CO.,

LADY FRERE,
[ZITORA EZITSHIPU.”

Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo Izihla Ingubo Zamadoda,
Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapezulu ngo BOYA. IZIKUMBA UKUTYA
MPAHLA EHAM B AYO.



BANTSUNDU ! BANTSUNDU!

ISIMANGA ISIMANGA

—KWA—

PASCOE, (U FOLOKOCO

E QONCE
A 200 ETYALI ayachitwa, ziqala kwi 2/6; bezisakuba zeze 5/-.

A 500 EZIKAFU ZEQIY A (ezinepatuleni) nge sheleni empoqga (One Bob),

bezisakuba zeze 2/- ne 2/6.

I BLAWUZ nazo ziyachitwa, ngokunjalo zigala kwi 6d (itiki ezintyanda).

ZINTOMBI BENIYE PINA KODWA?
[LOKWE : ZOKUTSHATA
NIKE NAZIBONANA?

Zingummangaliso! Zitungwe ngu Dresmeka
ovela e Ngilane.

Kumbula apo uya kumbona kona ngenqu (Saluf) ngezantsi kwe Tyalike yezi Kotshi

e QONCE ; nase Baleni le Malike e CALA.

“ILITYE

LOKUSILA E CALA,
DISTRICT XALANGA.

TOM R. HAMBIDGE,

UNOVUYO0 ukwazisa umzi okokuba uya kuvula [litye

lake Lokusila eliqutywa ngomlilo ngomhla woku-

ala ku JULY, 1894, e CALA, nokuba ufumene bonke oma-
shini abagqibeleleyo ukulung’ eku Ekusileni, Ekucokiseni, nase
ku Sefeni ozi Ngqolowa no Tiya, kwanokwenza Iflawa.

UFUNGELWE UBUHLE WONKE UMSEBENZI.

Ngendawo ezifun’ ukugondwa kubhalelwa ku

TOM R. HAMBIDGE,

Umsili no Mnini Mashini Wokubhula,
CALA, TEMBULAND.

J. HEPWORTH

(LIMITED),

ABENZI BENGUBO NABASIKI,

BAKWISITORA ESILUNGE no JAY & CO.,
PHOENIX BUILDINGS, E-QONCE.

Isuti zamadoda Zezitoful9/6 i Idyasi Zamadoda, 17/6
Ibbulukwe Zezitofu, 6/- I Ibhulukwe Zekodi, 4/-
ZONKE ZINTSHA

Yeyona Venkile Itshipu Yentlobo
Zonke ZENGUBO.

GIBBERD & BRYANT,

KING WILLIAMS TOWN.

BATENGISA NGEFANDESI

ITYALI IMPAHLA YELOKWE
IPRINTI IZIHLANGU neSHUZI IKAUSI
IBHATYI ZAMALEDI IZITEYIS ne MINQWAZI
IZITAFU EZILUSHICA LINEN YANGAPANTSI
ILINZI.

Itafile zabo zizele mfici ZINTSALELA ZEMIQULU ye PRINTI i FLANELE, i
RIBBONS, i LACE, ne NTSHUNQE-NTSHUNQE zentlobo zonke NGAMANANI
ATOTYWE KAKULU.

ISEBE LAMADODA—

ISUTI ZAMADODA, IBHATYI, IBHULUKWE,
INDULUBHATYI, IIMINQWAZI, IHEMPE
ZANGAPANTSI, IKAUSI, IZIHLANGU ne
SHUZI, njalo-njalo.

Yonke Lempahla itengiswa ngamanani Atotyiweyo.

ELI LIXESHA KANYE LOKUFUMANA AMACHAM AMAKULU
KUNENE.

GIBBERD & BRYANT, E QONCE.

KUBA KANDI BEBHEKILE

I < UFUNWA Amadodana AMANE nokuba MAHLANU awuqondayo umsebenzi

Umsebenzi uhleli uko ixesha lonke. Kunikelwa umvuzo ofanelekileyo
kumadoda asebenza kakuhle.
Ngendawo zokuqondisana, njalo njalo, makubhalelwe kwi
Office of Imvo
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W. SAVAGE &

E CALA,

~

SONS

ASOLOKO befikelwa yimpahla
entsha, okwangoku ngabona
banempahla eggibeleleyo kulo Mandla.

I PRINTI,
I SATINA,
I KESHMIYA,
I TYALL

Ezona zibhetele nezitshi pu kanye
ezinokutengwa ngumntu.

IQIYA ZESILIKA,
IZIKAFU ZOBOYA.
IZIHLANGU,

NOMAQATENI (Shuz)
NJALO, NJALO.

ISEBE LAMADODA.

IBULUKWE Z0 Kodi, I-
molskin, Izitofu, Izitafu. Ezimdaka
Ezilushica (Whipcord).

Iminqwazi nezi Catyana (Caps),
nento eninzi yezihla ngu zempi yase
Zikolweni.

ZINXIBO ZOKUTSHATA ZE NTLOBO
ZONKE NAMAXABISO.
NENCHAWA, NE
KUKWAKO zI BHALALA
ZELILIZWE, NJALO NJALO.

IMBOLA! IMBOLA !
EYONA IBHETELE.

WM. SAVAGE & SONS

KWI
BALAS LABA TEMBU,

E CALA

Abameli Micimbi

E.J. Bue

ATTORNEY, ETC.?
UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali
Mingopiso yenggesho neyente-

ngiso mihlalaba. Ukwa yi Arente ye
Gresham Life Assurance Society. No. 33,
Maclean Street,

E-QONCE.

(SOLICITOR, ETC.)
UMTETELELI-EMATYALENI, u
Mbali-Minqopiso ye Mvumelwa-

no, neye Mihlaba.
UNOMAZAKUZAKU WE NKUNDLA YE VICE
ADMIRALTY
E DUTYWA .

Amatyala uwateta kuzo zonke i Ofisi za
Pesheya kwe Nciba.
Yi Arente ye Commercial Assurance

Company [Limited)].

ISAZISO
ESIBUKALI !

INGQAKAQA

LOVEDALE INSTITUTIONA—BayaZiswa

bonke abacinga ngokuza e Lovedale ngale Seshoni,
abafundi balapa kade, nokuba ngabeza kuqala,
ukuba akuko uya kwamkeleka Engenancwadi evela
ku Mfundisi wake elandula ukuba ayiko ingqakaqga
apo avela kona. Enye into kulindelwe wonke ezayo
Epindiwe Ukuzigatshulwa pambi kokuza kungena
ingekuko ukuba usandul’ ukuqatshulwa kwisituba
seminyaka emibini nemitatu edluleyo.

415 WM. J. B. MOIR, Umongameli.

UKWAZISANA KWEZIHLOBO

Abatshatilevo
CAPAI-DUKASHE.—E

(Middledrift), ngomhla we 9 July,
1894 kutshatiswe u JABEZ L. NCAPAI wase
Naauwpoort no SARAH JANE DUKASHE wase Debe
(kwa Madubela), ngu Bev. E. J. Barrett wase
Annshaw, e Xesi lakwa Kama; 315

Annshaw

Imibiko.
ALA.—Enyanyadu, Natal, ngo 5 August
ngokuhlwa, kubhubhe u MARY ELIZA
KETH, intombi encinane ka Rev. Richard Xala.
Ubudala zinyanga ezisibhozo nentsuku ezisibhozo.
Izihlobo mazaneliswe ngulo mbiko. 222

IGENU.—Entlabeni (Mount White) e
Mount Frere, u Rev. Wm. Sigenu no
Mrs Sarah Sigenu bashiywe ngunyana wabo
omncinane ogama lingu SAMUEL C. SIGENU,
obudala buyiminyaka eli 18 nenyanga ezi 10.
Izihlobo ezikude zonoliswa sesi saziso. *“ Akafanga,
kodwa ulele ubulongo.” 1

USASENI—E Ndakana, Transkei, ngo

30 July, 1894, u P. S. no Jemima
Lugaseni bashiywe yintombi yabo etande-
sileyo u ADELIZA DELILAH FLORENCE ebadala
buzinyanga ezi 18. Izihlobo ezikude
nazaneliswe sesi saziso. Hai ifiva | Namhla
ije lo ngowesitatu. Abapantsi number 2
35 ; abakoyo number 1 no 4. Let God be

praised. 222

| SAZISO !

Kubaxhasi Abantsundu

BASE
BHAL TINARA, MDULUSWA,
NQWEBA,
HANKEY, NAPI - PI - PI,

HLAKANYANA
(J. P. CASELY)

WAZISA abahlobo abantsundu u-

kuti usabambe zimi ukutengisa
ngamaxabiso angapantsi kwawazo zonke
Ivenkile

APA E-BHALI

Thempe, Ibhatyi, Iprinti, Ityali, Ibhulukwe,

Ikeleko, nezinye ingubo Zamankazana
zicolwa nje. Zeziketwe nguye salufu
Pesheya (England). Ziqata, Zilushica,

Zintle kuba uyayazi into efunwa Ngo-
Ntsundu.

Yiza Kuzibonela upete ipepa le
MVO, akusayi kurana Istru.

J. P. CASELY,

PARLIAMENT STREET.
PORT ELIZABETH.

R. J McCALLUM,

ONE VENKILE
E DOHNE nase MGWALLI

Ilokwe Zokutshata ziyasikwa.

Iminqwazana Yokutshata (Bonnets) ne
Minqgwazi), iyenziwa.

Izonka Zokutshata nazo ziyenziwa Ingeji

Nemisesane Yokutshata iko Izigqubutelo

Zabatshakazi.

O'Ndenzelwa ITYALI e
Skotilane ze Venkile yam.

R.J. McCALLUM.

UKWAZISANA KWEZIHLOBO

Ngendlela Yokubhalelana

UTABATELA ku I AVGUST mandi-
halelwe ngoluhloba ngababhaleli
bam :(—
ROBERT B. MLILWANA,
Union Street,
East
London.

IMVO ZABANTSUNDU
NGOLWESI-TATU, AUG 15, 1894.

Iveka.

38

LISABALELE !

YIHOLIDE kwa Komani ngomso 16
August.

ZINYUSIWE irente kwilokeshoni yase
Kradok.

IMIKOSI iputuma inkosi ezimbini
ezigwanyileyo Eniarapondweni.

EZEMFAZWE yama Japan nama Tshai-
na zezokupatwa gadavu kwabemi aba-
ngama Tshama bomzi wakwa Kobe.

KWELANAMHLA sinesaziso ngesitofu
selongo esinconywa amandla. Impahla
kufuneka itofiwe ingekahliwa yiyo
ukuze kulunge.

KUKO inja efunyenwe ingenwe ngum-
gada kwakona e Bai. Abalauli bomzi
bakupe isaziso sokuba zifakwe iziceme
kwakona ngelotuba.

U DAVIS obeyi Steshonmaster e Kran-
kuill ngase Kimberley ugwetyelwe
amnyaka onenyanga ezisitoba ngokuzi-
bonela kwimali yomsebenzi.

UMzI oyi Orphan Chamber e Kapa
igekezwe kudubula kwe gesi ngolwesi
Bini lwepelileyo. Kubonwe ngabantu
ibatatu abebepakati besindile.

U MR. J. C. MOLTENO, M.L.A., uhlalele
ikuke atyelele kwelase England. Ngena
ubenduluke ngo 8 August ukuba micimbi ye
Palamente ingambambe eli.

NGO Messrs. Hay, Tamplin no Molteno
velaba Tembu kupela abebekucasile
ikuxoxwa kwesibini ko Mteto wase
Glen Grey. Umndilili umke no Mr.
Rhodes. Yindwe lonto kulamanene.

ABAFUNDISI abebeko e Bodini ye
Sibalo kuleveki ipelileyo ngo Rev.
Jrs. Kropf no Ross, ’Rev. Messrs,
ilakiwane, Philip no Rubusana. Ama
Vesile akabanga nammeli ngokuxakeka
ko Rev. Messrs. Barrett no Mahonga
kanti ngawona maninzi.

[ZiITSHANTSHATELA ezitandatu zama
lastile zigonyamele umfazi obehamba
lendoda yake e Kapa zamenza kakubi.
ndoda ifumane yaluluzela kuba inge-
la kuzenza nto yodwa isale iba zimbe-
ngu logama ibiyekubiza amadindala.
libanjiwe zonke.

O MESSRS. BLACK, Gillings, no Williard
ase Qonce badliwe yimantyi £5, £5,

Os., ngokulandelelana, ngokuti kanti
uhleliwenje batengisa ihopisi enxilisa-

o. Siti tina tshotsho, kuba esi siselo
esesinengxwelera emadodeni omsebe-
zi—siwasengela eramncweni.

ILEPELE elangxwelerwa ngumpu kwi-
sipitipiti apa esake sako e Robben Island,
litile.

EKUBHUSHULISWENI ~ kwama  Auwa
ngama Bulu kwingxgndora abenkonge
kuzo, kufunyenwe isigodo esiqingqwc
bungwenyara esinqulwa ngawo. Eku-
siweni kwaso emnqubeni wama Bulu
kuvutelwe izigodlo kwabetwa namaxi-
longo kwayilonto. Amaxilongo lawo
nezigodlo nezinye izirwcqe zinopau Ilwe
ngwenya.

IPALAMENTE yase Transvaal ifumene
isiyalo esibukali kwi Nkulu ye Jaji zelo,
exaswe ngu Mr. Kruger kuso, ngokusuka
iyibizele e Bandla ifuna ukuqonda indawo
ngencwadi ezitile. lyile 1 Jaji ite ngesihlalo
sayo  ayinakubizelwa kulo  nkundla
yamangala ukunika ingxelo yaroxa. Abe
zinkamamunge amadoda e Bandla.

SIYATEMBA ukuba akuko ndawo kwimizi
yakowetu, ingasakuzenzela eyayo incwadi
yomtandazo onjengalo ubalwe kwicala le si-

Ngesi kwi Mvo yanamhla iyitumele
namagama, nokuba mangapina, ku
Mhlekazi i Ruluneli ngalomteto

uxengaxengisa ukuwuma komzi umhlaba.
Amagama abe kwipepa elinomtandazo
nokuba de awelela kwamanye.

AMATAYITA Y1 E BANDLA.

UHLE into engazanga ihle e Bandla
ukupunyeleliswa komteto awenzele i Glen
Grey nabantsnndu bonke bengakanje u Mr.
RHODES ngeveki eggqitileyo. Ute lowo
mnumzana akubona ukuba uneqela elikulu
emva kwake wagqiba kwelokuba awuweze
amanqanam onke ngepanyazo : siteta tina
ukuba ube ugqityiwe yi Palamente ngeveki
egqitileyo. Ute ngo Mvulo waligala
kwasemini ngawo 1 Bandla; de
kwangokuhlwa ; kwasebusuku ; kwasa;
lapuma ilanga amadoda ehleli exubusha
lomteto; kubonwe ngalo licitakala emva
kancinane kwexesha lesixenxe kusasa. Uba-
kucelwa ukuba ape abantu ituba akavumi.
Uti into ayoyikayo kukuba
uyakuwupitizelisa umzi ontsundu ukuba
uyekwe awema kwada kwangonyaka ozayo.
Kakade akanakani ukuba uyakupitizela
okunye, okanye umangale umzi,
wakunyakatiswa ngento ongayambkeliyo,
ngokukodwa iyinto epatelele cmihlabeni
yabantu abagqiniselwe kuyo yi Nkosazana
ngeminqopiso eqinileyo. Ite ipela iveki
waye ewungenise wapumelela nakwele
Ngwevu i Bandla, apo kungavakali ukuba
nenteto. Ingumangaliso into yokuba ziyenje-
njalo Ingwevu into engaka, kuba zaye
zimiselwe ukuba zinqande into eziza
ngobugelekeje bokungxamo ezinje. Sivuya
ukuti amawetu abonise  ukupapama
okuncomekayo kulomcimbi. Incwadi ezine
zimi e Kapa, zivela kumapondo onke
abantsundu, zisiti awufunwa lomteto
ngangokuba ide iponongwe into yokuba u
Rulumeni avunyelwe ukuba awuqube
kwindawo ezingapandle kwe Glen Grey
engazisanga e Palamente tanci. U Captain
VELDTMAN  uqube  kakuhle  kanye
kulomcimbi. Bayakubona abalesi ngengxelo
yengxoxo esiyiqubayo kwi Mvo ukuba u
Mr. RHODES ute lowo mnumzana
uyawufuna lomteto. Uyipikise kwa cko u
Kapteni lonto ngencwadi efundwe ngu Mr.
J. 0. MOLTENO e Bandla ngolwesi Ne isiti,
ama Mfengu lomteto akawufuni, kwakona u
Capt. VELDTMAN ufumane wakankanywa
ngu Mr. RHODES ngendlela yokuba uyavisi-
sana nawo; no Mr. RHODES ute uyifumene
incwadi enjalo akayipikisa. Ibenjalo ke
inqubo ngalomteto—yaye iyinqubo
angafumananga ludumo ngayo u Mr.
RHODES nakowakowabo umzi.

ISANDLA SE RULUNELI.

SEKUSELE isandla se Ruluneli

sodwa ukuba ube ngumteto
omiyo umteto owenzelwe i Glen
Grey Nabantsundu bonke. Kuko
ukungacaci ukuba i Ruluneli ino-
kusibeka: ngomyolelo oti mayitu-
nyelwe ku Kwini yonke imiteto
ecukumisa amalungelo abantsundu
emihlabeni abayinikwa ngeminqo-
piso esulungekileyo. Lomteto ungo-
wokuxengaxengisa lominqopiso,
ngoku i Ruluneli iyakunyanzeleka
ukuba iwutumele kwi Nkosazana
Ite yakugondwa lonto kwabhalwa
umtandazwana omfutshane apa e
Qonce ngabambalwa (21) ukuya
kukumbuza Umbhle ngaleyonto.
Ungopanga izibuko: esitembayo
nezinye indawo ziyakuwutata ziyi-
kupele epepeni inteto yawo, zibhale
amagama ngapantsi, zitumele ku
General Sir W. CAMERON obambele
i Ruluneli e Kapa, ukuze ayiweze
lomitandazo kunye nomteto lowo,
ukuya kuxela ukuba umzi uyapa-
ngwa imihlaba yawo ngeminqopiso
ogalomteto. Ngesi Ngesi ungene
kwakwelanamhla umtandazo lowo.

ABATATI-PEPA.

Eli lixesha lokuba kutunyelwe imali

le nyanga ezintatu ezipela ngo 30
September, 1894. Sifumana ukuba

cuko amajingxela angekaqoshelisi no
nyanga-ntatu ~ ka  June! Abanjalo
mabalungise kwakuzo eziveki.

Impawana.

Ukugaulwa Ewamahlati.

Umgcini-Mahlati Akomkulu, engxe-
Iweni yako yanonyaka nje ukulilela kakulu
ukubhujiswa kwawase Bechuanaland yi
Komponi yakwa Mgibisa, enkulu ingu Mr.
Rhodes lo wayebamise ngokubamiea aba
Tembu ngokuti bayawagqiba amahlati kanti
utsho kuba yena etshayele kwe tu. Indawo
ebezingamahlati amnyama ngamatafa ngoku
kuba omashini baka Mr. Rhodes e Kimbali
bafuna into eninzi yenkuni. Kwelakwa Mzi-
likazi unamahlati awagcinileyo ukuba aze
angagaulwa. U Mr. Rhodes unga angona
izinto yedwa abanye abantu akabavumeli.

Ukufuywa kwe Hagu,

Ukufuywa kwehagu ke kwafun’ ukuba
kukulu pakati komzi ontsundu kuleminyaka ;
oko kubangwa lixabiso lazo ebelikwalikulu.
’Nto yayibange ukunyuka kwenani lezl zilo
kutengwa kwazo e Johannesburg, apo
bezifunwa kunene; abate ke abarwebi
abalumkileyo abamhlope bazitenga kunene
kweli ngangokuba bakupe ahatengi ukuba
bahambe bezifuna kwimizi yabantsundu.
Ute akuyinakana lonto umlauli welama
Bhulu  wayawamisa  irafu  ngehagu
ezingenayo kwelo zivela kweli exabiso lizi
£4 pezu kwehagu nganye. Lonto itsho
yazivalela kwabonakala ukuba ezikoyo
mazidliwe kwangabantu beli lizwe.

Imbedlenge Ezimhlope.

Ixhala likulu kwabamblope nge-
mbedlenge zabo. U Mr. Abrahamson wase
Somerset ucele ukuba zibalwe ngu
Rulumeni, kucazwe nendlela ezipile ngayo.
U Mr. Charles Molteno eteta ¢ Palamenteni
kwangaba bantu balixhala kubo ute : kuko
abaqeshwe ngabantsundu, bam bi beble
kangokuba bade batengise ngentsapo yabo
kuti. Xa kulihlazo ukugeshwa komhlope
ngontsundu kutiwani ngamagqweta ne
Arente ezi ziqeshwayo ngabantsundu
bazibhatale kwanjengokuba noqashelwe
ukwalusa impahla ebeya kubhatalwa ?
Malunga nokutengiswa kwentsapo fan’
ukuba, u Mr. Molteno utetu ulobolo.

Inzima zase Monti,

U Rev. W. B. Rubusana walomzi ubhale
incwadi ebukali kwelinye lamapepa ase
Monti ngokuginyelwa kwabantu 1i Bhunga
lalomzi. Ekutwaseni kwajonyaka
kwakuhanjiswe ipepa kwabantsundu abase
Lokeshoni lokuba barole imali
kwangapambili inyanga zonke ukuze bapiwe
amanzi. Kweyesine inyanga  kutiwe
mabayeke ; ekubeni befune ukwazi isizatu,
izipatamandla ziyibetise ngomoya lonto
unangoku. Abase Monti basela amanzi
amdaka asezadungeni ngoku into ebangele
ukuba kubeko isifo elokeshoni. Umfundisi
uqoshelisa ngokutetisa inqgina elibi lepasi
yangokuhlwa, ukungcola kwe Lokeshoni
nokuya kungcwatywa kwabantu kwelinye
ilizwe bayokucanda edolopini nesidumbu.

Imfazwe yama Auwa.

Into eyabangela imfazwe pakati kwama
Auwa nama Bhulu yirafu. Ama Bhulu ati u
Makaboki uneratshi akavumi kurafa, yena
uti mayizokutatwa ngu Mr. Kruger ngenqu
kuba udiniwe kukurafa kaninzi ngokuko-
hliswa zilerana eziti zivela komkulu, zixoka.
Ngoku nje uzinikele kuma Bhulu ngenxa
yokuvalelwa kwintaba awayenkonge kuyo
akabi naqiuga lokufumana amanzi ngoku-
tywinwa kwemitombo ngama Bhulu. Into
ekwati mbla umzi wapuma wapants’ ukufa
kukusela, bambi batsalwa ngamandla
bebhazalele kuwo. Inkosi leyo ihlalele ukuya
kuteta itvala lokuvukela umbuso e Pretoria.
Kuko inteto yokuba xa ifunyenwe inetyala
iyakuxbonywa. Asingemangaliswe yilonto
tina kuba asilindele bulungisa ezandleni
zama Bhulu. Ngoku emoyisile nje u
Makoboki acinga ngokungenela u Mahato
elinye ikwange. U Mr. Kruger uyayipikisa
eka Mabato.

Imfeketo Ngotywala.

Ukubonisa kwetu ngokuvulela ibrandi
kwabantsundu, nokubalela ukuba bazenzele
intwana encinane ezindlwini zabo kweziveki
zimbalwa zigqitileyo malunga
nezipatamandla  zaseKomani,—sinovuyo
ukuti umfundisi omdala wase ba Tenjini u
Rev. E. J. Warner uvumelana nati kwi-
ncwadi ayibhalele kwipepa lase Komani. Uti
: Okutetwa yi Mvo ne Free Press ukuvile,
kulungile ukwalela intengiso yotywala bo
Mxosa kodwa ke pambi kokuba abantsundu
basilekwe kobabo make kuqalwe ngebrandi.
Imitayi ingapeliswa ngomteto kungabiko
zimfazwe ke namadabi. Icebo lika Mr.
Crouch lokwala  nengcosana” endlwini
yendoda ligabadele kakulu. Ngemibla
yakudala okuya abafundisi bebenegunya
lokugxota  nokudla  abenza  imitayi
ezikolweni, ubunxila bebungeko, ukanti ke
bekuvumelekile ukuba umntu azenzele
intwana endlwini yake. Uqoshelisa ngeliti
ibiyimfundiso yake oko ebese-semsebenzini
ukuzamaonke amalungu e Ramente ukuba
abe ngabazili. Ngamampunge kona
ukupelisa obo Mxosa obungenanto kakulu,
ze umlilo odlayo uyekwe nomkala.

QONDANI —Amakwenkwana ahambisa elipepa pa
e Qonce akavunyejwe ukuba aten%lse ngalo. Abafuna
ukulitenga banokulifumana kule Ofisi kupela nakwa
C W. BLUHM

IPALAMENTE.

ULAULO LWABANTSUNDU.

U MRr. RHODES malunga nokupindwa
kokufundwa kwalbmcimbi upaule indawo
yokuba kuko uluvo olwandileyo lokuba abantu
abantsundu aba bayinkatazo nelahleko kweli
lizwe. Ke yena "akabakangele njalo. Xa
akangele kwi_zipitipiti ezise United States;
nakwi lelt}f)m eziza kuhlela abamhlope kwela-
kowabo ilizwe ngemicimbi yabasebenza
ngezandla uziva evuyiseke kakulu kukuba
lomcimbi  ungomsebenzi ube ungabantu
abantsundu, kuba kungehli apa oko kuhle e
Chicago, apo kwati ngenxa yenkatazwana
vabasebenzi benqWelb zika Pullman, yasuka
yonko impi = esebenzayo ‘yavuka,
yasitshabalalisa isixeko. Leyo ke yinkatazo
evela kumazwe amadala namhla ngokusuke
inkosi zingavani nabakonzi, xa zifuna zona
ukuba mazenze oko kuzifaneleyo kubakonzi
bazo. Into yena ayibeka pambi kwe Bandla
kukuba into yokuba babe banezigidi
zabantsundu amabazilaule asiyiyo ebingabenza
ukuba babe nexhala. Abantu abantsundu xa
baqutywa kakuhle baza bakangelwa kakuhle
bangaluucedo olukulu kwanobutyebi obukulu.
Into-  ekufuneka  beyenzile ~ kukubagcina
endaweni yabo. Kananjalo bangatemba ukuba
abasokuze babe sebunzimeni obunjengobo base
America, e France, nakuzo zonke intlanga
ezindala. (Kwadunywa "'ekaloku k wati xa
kwaYe . kumiswa = rog»»rkunye imisebenzi
KGZI auli wanikw ukuba apate abantsundu, waza

e wajongana nokuba mkulu kwalomsebenzi.
Ufumene ukuba ngokumisela kwe Bandla

umntu opete umsebenzi wokulungiselela
abantsundu _ ushiyelwa ekubeni —makalu-
nﬁlselele 1st«fg1d1 sabantu. Kananjalo yena
ukwanokup

kwe  Zambezi. oko  kungatiwa
unokupendula ngezigidi ezibini zabantu.
Limnike lomsebenzi Ibandla atembayo ukuba
lisayakumnika nangexesha elizayo. Lomcimbi
mkulu kangako, umbuzo ke ngowokuba kumi
njanina ngoku ngababantu? Yena ukupendula
uti, bayanda kakulu. Ufumana okokuba
bababeka kwindawo ezitile abangenalungelo
kuzo, abafumane bahlala nje bunkomo. Ko
ubona okokuba banda ngangokuba
ezolokeshoni babekwe kuzo ngoku azibanele
ngenxa yobuncinane bazo. Bayamkele into
K/cl)kuba umntu ontsundu makalime ukuze apile.

ake sitate ipesheya kwe Nciba : siti abantu
abakona ngoku abakwi 600,000 inokubaxhasa.
Ke elo lizwana alisenakuxhasa  bantu
baniape;zulu. Kokwa  abantu  bayanda
ngokoyikekayo. ~ Akuseko  ukuncitshiswa
zimfazwe nazindlala obekubako kudala kuba u
Rulumeni ubakusele ke ngoko isigamo salonto

uli ngelinye iqela elinga neno
i %\Igalz,o

kukuba bazinikele ekwandiseni abantu.
(Kwahlekwa. Umbuzo ke ngowokuba
ababantu ayakuba  yintonina?  Emva

kweminyaka emashumi mabini ipesheya kwe
Nciba alisokuba nako ukubaxbasa abantu bako-
na, okokuba  bayakuquba  ngokwanda
nlgoluhlobo. banda ngalo ngoku. Kwakona
akukonto isingetwe zingqondo zabantsundu
ngoku bangenalo ituba lokuyila amacebo
emfazo nje, ebeziti ingqondo zabo zicinge
wona. (Kwahlekwa,) Umcimbi ko ubonakala
ngoluhlobo—umhlaba awusokumana ubauela
bonke abavelayo. Eyesibini indawoakuko nto
bazilibazisa ngayo ngoku isendaweni yeza mfa-
zwe bebemana bezenza bodwa. Eyesitatu
indawo yile: kubekwe inkanti pakati kwabo,
ukuze amangenera azamane ukuya kuzo,
asezwe utywala. Eyesine basuka bayekelwa

kwezondawo abafundiswa ubukulu
bomsebenzi. Bahleli ekudangaleni
nasebunqgenereni obukulu, __abaze
bayokusebenza. Lonto ke ekucikidweni
kwalomciiBbi wokwanda kwabantu ma-

yivelelwe ngendlela zonke. La ngamabakala
ake. Yena xa akangele kulomcimbi ubona
okokuba makubeko apo makube kufunwa kona
umsebenzi. (Kwadunywa.) Akunakunikwa
isigwengana emntwini, kanti esisiqgwengana
kusafuneka okokuba masibuye sahlulahlulwe
kuyekwe abantu bande kuso—lonto iyi-
ntlekisa. (Kwadunywa.) Eyesibini indawo,
abantu abantsundu abakafiki kwisimo sokuba
banokupendula kwimicimbi yombuso
kwelilizwe.  Yintlekisa kanye ukucioga
okokuba ababantwana bangasuswa
kwobubudenge bunzulu babe nako ukwahlula
ukuba lilungu lase Aliwal North na(Mr. Sauer)
elinokuyipata kakuhle imicimbi yombuso
welilizwe ~ kunelase Barkly West (Mr.
Schreiner). Abazi nto ngemicimbi yombuso,
Bamxelela okokuba bona mabayekwe kwe-
zonto. Bati “ siyeke silungise imicimbi epakati
kwetu.” Ngoku ke, ufike kwi ndawo kakuba “

/}go zingekoyo iziselo mayiugabiko nevoti.
(Kwahlekwa.) Ke  ukuba  bayatanda
bangazishenxisa  inkanti akati  kwabo.
(Kwadunywa kunene.% gapezu  koko
yimfanelo ka Rulument ukubasusa
ababantwana ekunqeneni, abenzele izinto
zokubenza bawukutalele umsebenzi.

(Kwadunywa.) Yindawo yesine ke leyo. Akuba
etete ngemicimbi ati amalungu mayenziwe
enjengokujikwa  kwemilambo  kwenziwe
imincencesho kwande iziqgamo, uqube wati
kumazwe avelisa ukudla umvuzo wabasebenzi
uyi 2d ngemini, kodwa apa banenyambalala
yabantsundu abamvuzo uzi 3s ngemini, eiixa
umsebenzi omhlope e England owondla usapo
efumana 12s ngeveki. Owom-Xhosa umvuzo
mkulu ngoquind_iwe 0. Yaye into
enjengokutya apila yiyo Umxhosa ingahlukile
kwetyiwa ngu Mdyeputa ofumana 2d ngemini.
Ungene encazweni yomteto ate uwubeke pambi
kwabo ukukawuleia intloko zake ezine unga
angalata ukuba

IBALA LOKUQALA lelilungiselela
ibala lomhlaba, Liﬁama le Glen Grey yodwa
elikankanyiweyo, kodwa ukuba i Bandla
liwamkele umteto waza ke wabona ngoko
ukuba uyatenjwa li Bandla, ugqibe kwelokuba
awuqube lomteto nakwezinye indawo
zabantsundu engabanga sabhekisa e Bandla.
Utsho wakankanya elama Mfengu
njengendawo an%awuhamblsq kuyo.
Akaz’imisele kubanika iziqiniselo ezomeleleyo
abantsundu de kube kutsho Amabhunga Eziqi-
ngata; kodwa eminye kulemiteto uyaku-
yiqubakwelamaMfengu. Ngokumayelana ne
Glen Grey bayakumelwa kukushiya ngapandle
kwalomteto ifama zabamhloylae nomnye
umhlaba we Komponi ka Loliwe. Bakuba ke
bewucandile umhlaba bawabela abantu
bayakumelwa kukukangelela amatuba
okulaglwa kwabantsundu. Ukuqgala ke
bayiq)inisa Amabhunga e Lokeshoni.
1b?? ?7?2???zikoyo zikwi inokolo ezi 50,000.
7?7?? Bioko iyakuba ne Bhunga layo
lamadoda amatatu. Lawomadoda ayakuketwa
ngu Rulumeni ayakumisa abantu
abayakuoondwa nguye’ Kwi Lokeshoni
nganye kuvakubako 1 inorgan ezi 2,700
zedlelo; ezi 300 zibe zezokulima. Umhlaimbi i
Bandla lingaba alazi ukuba lomcimbi wase
Glen Grey uhleli u%qlt iwe. Kuko kona ifama
ezintlanu ezizizikolo. Bezingezizo zazikolo
yayingumhlaba wobu Rulumeni.

LAMABHUNGA
ke ayakuba namandla okumisela impahla
enokufuywa, abe namandla pantsi kom-
teto yokupatwa kwemizi angati abone
ukuba angawamkela u Rulumeni. Lama
Bhunga ayakumisela inani elinokufuywa
ngumntu, ngoko ke anqande ukuxinana,
NGENQAKU LOKWAKA
edlolweni u Rulumeni ufike kwinggibo
iokukupa iziza ngapandle komhlaba wokulima.
ingabuza mhlaimbi i Bandla ukuba, nganina
banganikwa iziza bonke. Ukupendula angati
akufuneki ngomteto oko. Uninzi alufuni nto
1g31t11ey0 kungqupantsi. Kungoko bafake
indawo eti, otuna ukwaka unokucandelwa
akuba ehlaule indleko. Ingaba yimposiso
ukubatwalisa bonke indleko zonocanda ngento
engafunwa ngumntu omnye ewakem. Ofuna
itaitile yesiza unokusuka” ayicele ayinikwe.
Indawo elandelayo yeye
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NDLEKO ZOCANDO,

Ufumana ukuba kwa Bangindlala bati ebantwini
bayakurola £2 10s. kanti indleko yona ibe £5 ; asibo
bulungisa ukuba u Rulumeni atwale ixabiso
elingapezulu. bayakukupa itaitile ezi 8000 indleko
iya Buba £20,000. Ngakoko kugqitywe ukuka abantu
barole £2 10s. kwasekugaleni, enye itwatyululelwe
iminyaka emine, imane irolwa inxalenye yonke
iminyaka. Ke ngoku bafike

KWIXABISO

eliyakurolwa nge morgen ezine. Umangalisiwe
akufumana kwamanye amapepa kusitiwa u Rulumeni
uzimisele ukubiza nerafu yezindlu ngapezulu. Akuko
nto  injalo  iyakwenziwa.  Abaqondisi-Mteto
bamxelele ukuba itaitile ziyayipelisa ~into
yokuhlaulwa kwerafu yendlu. Babacela abantu ukuba
barole ngeziziba zabo 15s, Amalungu abekekileyo
angati ayigqitilena lonto kwi nto erolwayo ngoku ?
Ewe, kodwa pantsi kwalomteto umntu unokuba nabo
li oku- bababini batatu ongqupantsi, abe erola
elishumi lendaliso. Yaye yona into ikukuba ontsundu
ozekileyo uba ndlu mbini. Lemali ke iyakuba

simo sokuba batshate bahlale ke, kuba abakabi isiqu e Kimberley uhlangule amawaka
nazinkomo, kodwa basuke baye emitayini benze glishumi aba bantwanana ekunxileni.
inkatazo ezininzi emakaya. apo. Esinye sezizatu y gi'ku bacezikwatini bapilile, bonwabile
esesitetiwe ukuchaswg kwalen?o sesokuba, nokonwaba. Ngapambili londawo iiinje
nomntu onemokolo ezintatu nezine zomhlaba . isemhlabeni. K K
uyakubhatala elishumina lingapezulu naye? Y8CSINOgO esisemuiabent. 1.0 Ngoko yena
Kodwa lonto uyishiyeia kwi mantyi, kuba UY2Vananompunga wokuba utywala
okokuba umntu unetnokolo ezintati nezine bushenxiswe kontsundu. Kodwa akunge-
angazigqiba ukuzilima umbona ngeveki lunge uku;lyala mlfann k{ung}:nzma mbu-
ezimbini nezintatu. Yena ucinga okokuba kunga yekezo. Zisibhozo inkanti ezise Glen Grey,
kulungile okokuba umntu onjalo ake, Zaye zipetwe kakuhle. Okokuba igela elini-
ayokusebenza ixesha elitile. Imantyi nzi labavoti liti ezinkanti mazivalwe
zinokubakangelela abangena bantu bokubanceda mazlbnyiselwe ukuba kwenziwa into
abati wonke unyaka babe bete xishini emsebe- elnngileyo. Imbuyiselo ibe lixabiso
nzini emakayeni abo. Ngoko ke akatsho yena lengeniso leminyaka emitatu. Kodwa
ukuti ~bonke abaneziqwengana zomhlaba jnqpi elingarolwayo lirolwe li Bhunga.
wokulima mabangayibhatali lerafii. Uti imantyi g, o001 51 ik indawo ekutiwa lamaluneu
zingawayeka amadoda eziwabonayo okokuba K ) Iwa i Bh Kkasokuvi g
anemisebenzi ckuluneka eyenzile emakaya 2Y2CUIYU'Wa 1 BIUNSA axasokuylviuma
eyakuti iwagcine wonke unyaka. Unobushushu lento. Banyanzelelwe ukuba baqube
obukuiu yena ngalerafu yomsebenzi. Ucinga Ngendlela yokuwalata ngokwabo amalungu
okokuba iyakubanyanzela abantu ukuba baye € Bhunga ngenxa yezizizitu. Into embi

0 : emsebenzini kukuba abantu base Glen Grey bayingxube
ngapantsi kwerolwayo ngabanye ngoku ngezindlu ’

ezimbini. Bacinga ukuba kuyimfanelo ukuba MABAZILUNGISELELE INGUQULO. ndawonye nabamhlope, ate ke wabhckisa

h § N . . . kwabamhlope ukuba banesaleloua uknhlala
bababize 15s. nge 4 morgen, bati ababuye balima Kwixesha elizayo kuyakuba nzima okokuba wonke - L
ngapezu koko barole 3s. nge morgen nganyeontsundu abene akile ezintatu zomhlaba uemaziEBhuglg?I}lll nebqntubbellnyilbala, Pﬁzz
egqitileyo. Ngokubhekiselele yenkomo. Kamsinyane abantu bayakuba baninzi 00D bati hayl sixubene nabo apa ; kodwa

i ngokupindiweyo kwinani abalilo ngoku. singahl'ala. kweyetu indawo, siyavuma
_ EKUKUTSHWENI KWAMAFAMA eta}1tllen Mabaqondiswe ~ okokuba  abantu  kufuneka ukwenjenjalo. Amadoda aya kwalatwa
yenziwe kapukapu ukuze abantu b -x atwali benenguqulo entsha, njengokuba nabamhlope matandatu, ngeziizizatu : Okokuba kutiwe

obubunzima babutweleyo bona ngezabo ifama,
AMAFA.

Batate umteto wamafa wo 1864 ukuba kuqutywe
ngawo eutweni zamafa—ongumteto wabantsundn.

bebenayo. Kwiminyaka eliwaka egqitileyo e England mabazinyulele mhlaimbi akungebiko noko
bonke abantu bebepile ngokulima. Kwabonakala amnye umntu omhlope kweso sitili, mhla-
ukuba umhlaba awunakubatwala abantu ngenxa imbi kungabiko noko amnye ontsundu
yokwanda kwabo, ngoku isitoba sabantu eshumini ngokwevoti.

sisemsebenzini ezidolopini. Ikwayinto enjalo kuma

Into enkulu elandelayo yeyomcimbi omkulu p . - UTENGISO LWETAITILE
wokulunga kwelifa kunyana omkulu. Babanike ibala 11053 Mabaqondiswe okokuba kwixesha elizayo R
lomhlaba ababantu baye besapual uluti ukuzala, akaziiSitoba  sabantu eshumini, kufuneka si pile Ngoku unga angangena kumcimbi wente
ukuba baba bantwana bangapina. Make bati babangomsebenzi  wezandla, lonto ke  ngati ngiso one taitile. Utengiso lomhlaba luno-

ngabahlanu. Xa bene morgen ezine abangecingeNgabalungela. Ingaba kuko ilungu elingavumelana yyenziwa ngemvume ka Rulumeni kupela.
ukuba banokuzabela esosihfanu ezo morgen zine,Nendawo yekokuba makunikwe umntu ngamnye v vena into afunzele kuyo kukuba
Bafuna ukuba zigcinwe ezo morgen zibe likayaonf)Sundu i akile ezintatu zomhlaba nemazi yenkomo j o o fiioo o litengiswe komhlope, kodwa
labahambe ngomsebenzi. Ngoko ke banokuwugcinaa’ Imantyi zapesheya kwe Nciba zikala ngokuti . o ® b o o= o0 & Nyakenye

ki ikel tu - kulu ke, maninzi amadodana angenakufumana masimi, laye
?nggoenug‘;/]g&l)ae la)altx}r;l:nbeor;gr)]/: kgg@“akgﬂg, ubléngea nedlelo kubonakala okokuba lincinane nalo. Abantu Pabanengxoxo eshushu ngokuba ubanokute-

bangabeka umntu pezu kosapo. Utete ngezitembuabantsundu —mabanyanzelwe baye emsebenzini. ngisa umhlaba emva kweminyaka emihlanu,
wati abanakuzitini kuba bamelwe kukuqubaBayakude bafane nezinye intlanga kwixa elizayo Ke yena akayamkelanga into yokumiswa
ngakwabantsundu njengoko babafomana benjalo, bazinikele ~ekusebenzeni ngezandla. Akuko nto kwexesha lokungatengiswa komhlope. Yena
Bangabapati njengabelungu kuba ngokwenjenjalointsha ku lento, esisimo masikaugelwe njengokuba ebenga abantsundu bangabodwa bangaxu-
bayakudimgudela. Amalungu angati mhlaimbibesanda nje abantu abantsundu. S’i'yintonina isimo tywa nabamhlope. Okokuba njengokuba
angayamkeli lonto. kodwa ucinga okokuba lontjj iya $amadodana antsundu ngoku? Asel” indywala, ahlale benamahlwempu nje nabo amhlope, ebeya
kwenziwa ngalamalungu afuna okokuba bonke€zimbutweni zokungena. Sisimo esimnandi ke eso kutenga umhlaba kwabantsandu—bayayiqo-
abantsundu  babalelwe  mgangatweni  mnyekubo ngoku, kuba‘basepomh,laba omkulu. Imantyi qana ingozi yoko ? Abamhlope abange
naba_mhlope, ababantu banezimvo zabo ngento zapesheya kW‘? Nciba ziman ukumxelela QkOkUba melani nabantsundu emsebenzini Umntu
ezinjengezitembu, makayekelwe kuzo. Kodwazona aziyazi into ekuzakuba yiyo. Lomcimbi ke ontsundu nguye csebenzayo. Leminyaka
okokuba bayamvusa esimeni sake bamfanisa nom-mauxoxwe njengoko yena seletshilo. Kupela kwento imashumi mabini yena ubone lonto Aku-
hlope bayakulahleka. eyakwahlula lento. Yiyo ke imbangi ebange okokuba \ bamhl y b kati kwab
IZITEMBU afake lerafu kutiwa yirafu yobukoboka kulomcimbi. ngelunge abamhlope bengene pakati kwaba-
. o _ .. Yena akayiqondi njalo. Akuba alate ubukapukapu ntsandu abarwada babakulisele kona aba-
Okokwake akazi okokuba isimo sabo bantu siyakidsaperafy) yte, kwibhulasi zabelungu uva okokuba barola ntwana babo. Amalungu abekekileyo
njanina kwiminyaka elikulu ezayo Mlodwa ngo uiponti ku Rulumeni, wave ke engayazi into angati nganina okokuba angati kulomteto,
Eﬁ?sll'q(l)‘nda' Ilur;gu Lasli E’hOfOlo (I:;Ir' Hutton) Ifona abayirolayo kumninifama, kanti yeyona nto bakolwa lomhlaba maze ungatengiswa komhlope ?
eﬁl 1ngxamf ¢ okokuba ollztsun uk enmwgba an€yivo abantu abantsundu. Yena okokuba ibiyakupu- Kukuba lonto ingaba kooalula udidi baze
3{1“;3 O%e'l 1 l(()ntob taylréa v&lf(en_zq a. b Omiemelela lendawo ajonge kuyo, abonayo okokuba abavelana uontsandu Pesheya bayichase
ubambe ei‘( wal a% slun U ththClTl lli, awa d@iyakuke itate ixesha ebeyakuzipelisa ezibulasi Jonto. (Kwahlekwa.) Bayakuti umntu
?mnye ]\Q/azciﬂaknaseskogy Ry hy er}la a ?(qu%n !zisezifameni  zabamhlope. ~ Endaweni  yazo opsundu uyafana nomhlope, kunganina ke
onto. (Kwahlekwa.) Kuba engatshatile nokutshata ooy wenza izixeko zabantsundu ezipautsi komteto C
yena. (Kwahlekwa.) Yena ubona into kulonto ) ; ) » okokuba angawutengisi umhlaba kumntu
bavi ofanelekileyo, kwanendawo zomsebenzi. Apo ingozi . :
ayitetayo. ) f . - . atanda ukuwutcngisu kuye. Kulilungelo
ikona inkoliso yabo baba kwindawo apo impahla - - -
ukuba lemihlaba ingatengiswa ngapandle

ebiweyo isatyiselwa kona, (Kwahlekwa.) kwemvume, kuba augalusizi ete nawupina

IMFUNDO. u Rulumeni wavulela abamhlope bakulele
Kananjalo lemali iyakurafwa ngabo mayise- pakati kwalamarawu asavela eburwadeni.
tyenziselwe amalnngelo abo. Yena uvakalisa
okokuba lomali ize inikwe kwizikolo ezifundisa

UBUZWE NE;VOTE

Indawo elandelayo kulomteto kukuba umhlaba lo
ube ngowobuzwe, nokulungisa umqulu wabavoti.
Inganam eliteta ngokumiwa komhlaba liteta okokuba
bawukusele anokulahlekwa nguwo ngokusuke ebe
awushiye  bengawuvumeli  ukuba  bawutengise: . . . . .
ngokutanda nokuba kukubanina. Kananjalo kukwako itnisebenzi yezandla. Ngenye indlela yena ube  Kuko nezinye izqendwana. Kuko isi-

namalungelo  abambelele edlelweni labo  bonke, ukulahlwa komsebenzi kuyakulungiselela gendu esiti, ukuba umntu ubile makapulu-
ebekungatiwa mabavote ngamabala abawalimayo. ukufundwa kwawo. (Kwadunywa.) Yena angavuya kane nomhlaba. Esinye sesokuba xa uhili.
Akaboni ukuba angagabadela kangako u Rulumeni. U okokuba ezizikula zomsebenzi zingapatwa yimiteto zelweyo awalinywa uyalahlekwa nguwo
Rulumeni upete umcimbi “ wezimamhlaba ” ezikwa-eyenziwe ngu  Rulumeni. Imbangi  yoko umntu kwangokunjalo Abafuni bantu
lusapo kwanjengokuba kufuneka ukuba ababantuuyakuyichsza. Oko wayehambele pesheya kwe bangeuzi nto kwezondawo. Mabaulime

EZINYE IZIQENDWANA.

abagcinele imihlaba ~ yazo.  Ngoko  ontsunduNciba wabona izikolo ezifezekileyo, kodwa ymhlaba. Kukwako nelinye inqaku eliti
akanalungelo lokuvota ngayo. Okokuba amalunguznzifundisa i Latin ne Grike, zifundisa ymnty makangabi nakugeshisa ngawo
:E:ﬁ?;‘;l?uayeke ukuteta ngevoti, ake akangele okokubayyanabafundisi abantsundu. (Kwahlekwa.) ymhlaba; kwakona abavunyelwe ukuba

bayakutinina ngexesha elizayo
ebeyakubulelwa kakulu ngabantsundu. Kulamanene
amana ukuteta ngontsundu ezintlanganisweni ze Lizwi, L . .
makake ayeke ukubatetela ngevoti ake abatetelele SN Bapuma ezikolweni bets_ho ngebhatyi
ngawona malungelo abafaneleyo. ezimnyama nnmagina amblope, ze bati kul?a bengena UKUXOXWA KWAWO.
U MR, HUTTON: Uviwe engati uyayikanyelatnsebenzi basuke babe ngabavuseleli babantu Angati ke ake ecapa kwinteto zokuwuxubu
lonto. embusweni, baman’ ukuti u Rulumeni uyaposisa, sha esezite zenziwa ngexeshana elifutshaue
U MR. RHODES : Bendingabhekisi kwi lungunabantu bayabandezelwa ngu Rulumeni, ize ke g wapambi komzi. Kwenziwe isikalazo
elibekekdeyo  lase ~ Bbofolo. ~ (Kwalilekwa.)babajike abantu abebelungile babe yingozi ku gokuba ubagiwe ngalomteto umzi. Ke
Ndicel’uxolo. - Elinqaku malibe lifike endaweni: Rulumeni. (Kwadunywa.) Ezozikolo ke ziyifumana gkakagqibi nonyaka engu Mpatiswa Waba-
(Kwahlekwa.) kwa Rulumeni imali: atembayo okokuba i Bhunga nisundu, kodwa into aseleyibonile, nebange
NGEVOTL Lesiqingata liyakutenga inxenye yezozikolo e Glen yyypha awungenise lomteto kukuba ubona
Kwakona ute amalungu abekekileyo fan’ ukuba ati Grey, lifundise ukulima, namanye amashisbini, jmizj yabantsandu ixinana, ekunzima
ulapule idinga take xa ateta ngevoti. Kanti hayi !nkunika imali engako ngemfundo epezulu, nangoku ukufunela abantu indawo ngemfa-
Umteto wokuvota usemi kwanjengoko ubunjalo.yokulundisela —ubufundisi abantu  abantsundu pg]q kwabanye, kwaye kuyakuba ngakumbi
Okokuba abantu baka izindlu ezikwixabiso la £75 akulungile, kuba xa bangena zityalike a y

banokuvota, nokuba baseuza ngalowa mdala umteto i bab:_afppdis_i ngonyaka ozayo. Utete kanjaqo ngevoti—
b e mayibe I ng eiso 1o bantsundu basuke babe ngabavuseleli bezipitipiti. amagama angenalungelo, nainacebo abapi-

£25 tshi : . . Lo
basenokuvota. Amalungu abekekileyo angade ati nqaga(:V iiull)qa};wari‘d.; ng;l:l(l&zoslaia}zlt)s;llntshe nembedesho, coti bomsebenzi ate batabate ishumi lipela
wona okokuba yintonina le—kupangwa ivoti zababa- v “ 2apo. o lawo. Kugala malungana nokuba igela
ntu na? Kanti hai, akukonto injalo. Ngokuhambe U MR. HAY : Ngani ukuba bangenjenjalo ? elikulu le Bhunga libe nokuyivala inkanti,
ebuza ufumene ukuba eshumini labantu bangabanye Akuko ngozi kulonto. kwakona nokuba abantu babolekwe imali li
abavota ngelungelo. Bahlala kweziziqwenga ze- U MR. RHODES ute akasokuyixoxa lonto, kodwa Bhunga xa baya emsebenzini. Ke, ukuba
mihlaba ingeyabo. Ufumene okokuba o Dyan nokuko inavukelo yombusu ebonakalayo kulonto. upumelele lomteto, uyakuteta no Mpatiswa
Klaas abahlala kwizindlu ezikwi xabiso elingapantsi (Kwadunywa,) Misebenzi ukuba azise abantu belaso ma
né}selt)l?ntin}( (£1) base mqullwgn‘i V;atiﬁVOtLt Eb“ﬂle INGQONDO ZABANTU. Xhoseni kumafama eli ngololiwe. Uiindele
isizatu soko niumene ukubai Felkornet zatika isi ii
amagama aboselese mqulwini ngenx’ engapambili, .Indawo . elandelayo' yeyokuba knbeko into Eﬁﬁgg;sl;qai?gaﬁfg a}é(;rrrlltsaeggggézakuba
ne Felkornet ayiyazi nemfuyo yabo, ize basuke enikelwa ezingqondweni zabantsundu. Ubona ukuba umsebenzi. Namanye amacebo abapicoti

Umfundisi ontsundu ngoyena mntu ubekeke kakulu pawahlule pakati. Ke makabe uyiggibile
cbautwini, kodwa ulunge kudidi oluggitileyo yonke jucazo yalomteto.

bayekwe kwasemqulwini apo, akangiabahlobo babantsundu abafuni nto yimbi yenziwe b batile. Ubayal Ktba b i
angawucukumisa  umteto  wokuvota,  ungangontsundu ngapandle kokunyula amalungu okuya e awatabatile. Ubayaleze ukuba bangazili-
angawuyeka  unjengoko  ubunjalo,  nokokeFalamente. (Kwahlekwa). Bekungaba kulungile bali indawo azandlalileyo. Yena ucinga
awuqutywa  njengoko  unjalo.  Yiyo  lontookokuba bsbeyakuti bakangele indawo zokulungisa ukuba ababantu bantsundu ba

emayilungiswe, ngoku basingete umcimbi welalijpdlela, nemitantato, kwanokunyula abahloli-bhula,
zabantsundu—okokuba i Bandla liyavuma. Okokuba ok tvaly imiti. Kodwa ke umhlobo wontsundu

lonto iyamkelwa yena unga lonto ingenziwa e P P .
Hersche){ . Ucinga okyokuba ukguba bekuyakgucikidwa eaka];/ umt 'utlkmlf undll'sem 111ku]z<e av]o te]i mng, Kanti ge
Herschel bekuyakufunyanwa okokuba kuko intotabata ibakala elipezuiu xunclo, uba esiti aba
eninzi esemqulwini ebingasafanele ukuba kuwo, Pantwanana basand” ukuvela eburwadeni bayekeni
ebesekuko isimbouono sokuba kuze umntu wakwa bakangele imicimbi yamakaya abo. Emveni kokuba
Rulumeni azokuwuhluza. Akazi okokuba abanyuliebayekele ukuba babe nama Bhunga, bazirafise,
belungu lase Tembuland bayakutinina kulonto,ebanike nemali zokwaka ibuloro, nokulungisa
Kodwa ucinga ukuba nabo bemi ngokunjalo; kodwaindlela. Akukolungu la Palamente ke lamcela
abo bafaneleyo ukuba semqulwini bayakuye kwa,okokuba enze oko, kodwa inkosi ezitile pesha-kwe-
kushenxiswe  abangafaneleyo  bodw  ???awoNciba zati zona imicimbi ye Palamente aziyikatalele
elandelayo kulomcimbi inge kodwa zinga zingayekwa zizenzele into zazo. Zati
RAFU YOMSEBENZIL azinanto ziyenzayo ngapandle kokulima umbona, ize
Kuko abati lento bubukoboka. Yenye yezintozicinge ngokonakalisa, ke abangebafuneli msebenzi
anikwa ityala ngazo lonto. Amapepa eli ateemabawenzena  kwindawo  abazitandayo — ?
ukuyitata kwawo ati, wonke umntu uyakubhatala Alaziqondi  into  zamalungelo  ezimamhlaba
irafu nokuba uyasebenza nokuba akasebenzi. Lontonamalungu e Palamente, nokulinganiswa komntu . . o
ke ayinjalo. “Into ayifumeneyo yena kukubaontsundu nomhlope, kodwa bona bakatalele Ute nali ke ilinga elinyanisileyo lokuwuza-
mabenze iqingana lokuba babaqube abantu amalungelo ento zabo ezipatelele kontsundu yedwa, M2 lomcimbi wokuma kwababantu. Asina

Zl?:?gggzel;a}yﬁ:kun.eefg’éﬁggﬁ;ﬂganﬁmglaigﬁ:ﬁz kengoko yena uggiba kwelokuba mibazirafele, ize KUma bu.cala singenzi nto. Kulula ukwe-
nalapa ezixekweni JBal%amba emita in\i}v ze b:vfune lomali balungise ngayo imimandla abakuyo. Ilungu Mjenjalo; kungumgudu ukuzamana nama-
P : yinl. elibekekileyo lase Kapa eliqgonda kakulu ngemali nqaku amsns endiwakankanyileyo. (Kwa-

ukudliswa ngabazalwana mhlaimbi ngoyise behleli Mr. Wiener) ke lati ngenye imini imali yokuzi- du.n}./wg). Lo ngumteto opqtelele kwindawo
nje bona emakaya bengenzi nento le engumsebenzi. 12¢] Lonke el 1u liva kupelel
(Kwadunywa.) Unga angacukumisa kancinaneafisa ayanelele kwaka imitantato. Ke yena akatsho ¢Z1Min21. L,onke eupezu nya kupeie a
abanjalo. Isigamo salonto iyakuba sesi: xa nmfanaukuti ~makwenziwe lonto. Kodwa okokuba ekubeni lipatwe ngalomteto ukuba umteto
kufuneka erole ishumi (10s) ngerafu yomsebenzi bekuyakuti kwenziwe lerafu ye 10/ ingapaudle, upumelele angaba ligora olinga ukuwugu-
uyakuya kuyicela kumzalwana wake. Umzalwanangeudlu, kwaza kwanyulwa ne  Bhunga qula. Akangemangaliswe ukubona i Natal
wake lowo  akasokuvuma  ukurola  imali lesosiqingata, kwelass ma Mfengwini lodwa Ingena pantsi kwalon_lteto- Lo ngumtepo
empakatweni wake amnike koko uyakusuke ati, bekungafunyanwa imali ekwi £9,000 ngonyaka, ize Wabantsundu we Afrika yonke, Basesitu-
andinayo: bamba uyokuyitoebenzela lomali. Kupelayy i xa ktibolekwe nokuba yi £2,0G0 nokuba yi IWeni sokugweba i Afrika. Kunjalo okwake
kweyona nto iyakubenza bawupapele umsebenzi ukubona akubeka pambi komzi; utsho wa-
Lonto. Ngoku isimo abakuso sifana nesimo sabafana iminyaka emitandatu. Ubona okokuba lencito hlalapantsi kudunywa.
abo ezitawuni, abamana bezizighu emini endaweni . K h K Neib ] 1
zembuto, ize bati emva kwemini banxibele, imbuto 1i§3%@ ~ yapesheya  kwe ciba Ingapeia.

NGABANTU ABAHLUKILEYO
kubo. Akabadelile: kodwa bakiwe ngolu-
nye uhlobo. Utata ibakala lokuzamisa

baye kusebenza. Apa ke utete ngenene

UKUGQIBA.

£1,500 ngokomteto woboleko, kubhatalwe imitanta-

zeti, bati ngokuhlwa basele, ize baqoshelise (ngdunywa.) Ahabantu bakyveyona ndawo intle
ngokwenza izinto ezingcolileyo. (Kwahlekwa.)kweli lamazantsi e  Africa. (Kwadunywa). ~ KWELAMA RANUGA.—Nto ipambili lubeko
Lento iyakwenza okokuba amadodana awunonelele Mabazibhatale ngokwabo indlela nemitantato, Iwelitye lendlu yetyalike yama Wesile e

nabahloli be bhula. Ngezi zizatu ke ute makwenziwe Nyara. Umhla ongasakulibaleka msinya
i Bhunga lesiqingata. U Captain Veldtman ogawa kubo bonke ababeko Ibingumhla obuli-
ligelekileyo umcele okokuba enze into enjengale.  ndelwe ngemihlali edibene nokoyika oku-

umsebenzi. Abakatiki kwi-

NGOTYWALA. kulu kuba leramente isentsha, incinane ;
Uyifunde ngenyameko imiyalelo yaba Picoti bo kagtl ngonc?do 1[1) Md.%l uman]z/atr)lo nemvi-
Mecimbi ~ Wabasebenzi  ngotywala.  Uyasazi BiSWano yelo gelana ibange ukuba ati

nowasemzini ati mandiyokukangela ngati
inkulu lanto babambisene ngayo, kanti
seleya kufika atelele. Yayinto entle ukubo-
na amagwangqa nabantsundu bebamblssne
ngemvisiswano. Into zo Gladwin, zo Bolani
70 Mona, nento ka King etsho ngabuhlungu
xa ibeka ilitye, umsebenzi wawuzinyaswe
ugonyawontle into zo Layton, zo Williams
(ama Rabe), zo Masiza, nomana ka Chaplin,
izola mfondini; umongameli we Somerset
East Circuit. Bsqonda ke abalesi ukuba
umsebenzi waba nempumelelo xa kwangena
lomini ngapezu kwa £23.—E Nyara nase
Somaliseti iko i cricket; intenetya ngumaf’-
evuka sisifo esinye sokusweleka kulo lonke
ulutsha Iwakowetu kompostile wokushuma-
yela xa bayilayo ukuti ; (1) Ukuba anizi-
bopi ukususela uamhla ukugweba nokugcina
izimilo ezihle, kulunge kanye ukuba
ningabasalinga ; (2) kanjalo nsikuko ukuro-
la yonke imikwa edlubukileyo ishiywe yonke
eocedayo yabamhlope; kodwa ke okwango.
ku kuko itemba, ayanela amadodana aka-
nyiselweyo kwesi sithili, ekukolekayo ukuti
uluvo lokutanda uhlanga luyakuwaquba
abenento ayenzayo kwezenqubela uakwi
inpembelelo kwezombuso.—Ingqakaqa, kuko
abebliweyo yiyo, baselugcinweni.

isiqalekiso sotywala. Okwesake

ingqondo zabo ngokubavumela ukuba basi-
ngate izinto zamakaya abo. Ngenkanti ute
amadoda atengisa utywala afanele ukuka-
laza ngokuvaiwa kwabo e Transkei ; kodwa
akakolwa ukuba baya kuyicasa into yokuba
abantu be lokeshoni babe namandla okubu-
gxota kubo. Kungabile ukuba abantu babe
nokuxaswa ngomhlaba; ngoko mabapume

elivakalisa IMVO ZABANTSUNDU, waquba
njengoko besekuxeliwe kweledlulileyo ipepa.

INDABA-E BHAIL

[NGABABHALELI BETU.]

6 August, 1891.

Ingqakaqa iseko ngokutsho kwabelungu.
Kugatshnlwa le Migqibelo kwesasikolo ease
Wesile. Into esimanga asike siyibone, si-
ngatsho ke ukuti ayiko. Isand’ ukuhla
elinye igxagxa. No mfulawenja uwafumene
amagxagxa kunye nentsapo yawo. I Town
Council iti. ifiva le ikoyo ibangwa ziloke-
shoni; ngoko ke i lokeshoni zinukiwe. Azi
angatiuina u Mr. Rhodes eke wayiva lonto,
kuba uwahlute ama Mpondo ubukosi ngenxa
yokunukana Kubizwe ne Komiti yama-
gqira; asazi ukuba ohlaba pina wona.

“Imvo ” ne Bhai :—inteto ebonakele epe-
peni yenkalazo ye Bhai ngakwi “Mvo”
iyinene. Inteto enjalo kanye iko, ike ivaka-
le nasezintlanganisweni zomzi, noko ke
abateti buyo bembalwa bengavelisi nazizatu
kanjalo; ngapandle kwesokuba “Imvo”
ayiwaxhasi amalinga ase Bhai, ixhasa awase
Qonce. Ke andazi ukuba lilipina ipepa eke
uyipupe into ngapandle kokuba Isziswe
ngabanini balonto batumele nengxelo
nezaziso, bawupapamele ngokwabo umsebe-
nzi wabo njengo P.X. Onke amashishini
nawabelungu ungafika abaniniwo be “ bizi
benze nedinala bameme abahleli bamapepa,
babacele nokuba benze izipitshi, babaxelele
nento abanazo ezivenkileni zabo. Fancy,
nsuke ati umhleli, evenkileni ka Nantsi kuko
nezizambulela kutiwa zi “ Husband Beater,”
kanti aziko. Angaxabana umninivenkile
nabantu baqumbele ipepa. Ndingumutu
wase Bhai, nditshatele apa e Bhai, ndikolwa
kukuba i Bhai liqubele pambili, Angasuke
amadodana asonge izandla selezivulile ive-
nkile ? Mekavuke aququzele, axele abelungu.
Abize abantu, angaman’ ukulila. Makatumele

izaziso, enze konke auako. Ndinyani.
sile wobona nawe.

Bebenentlanganiso zemvuselelo e Wesile
ziqutywa ngumfundisi wase Bhatisi u Rev.
C. Nyombolo. Kubonakala ngati kumnandi
kakulu kuiomzi ngeiixesha, bayazinikela
kakulu abantu ; lemvuselelo ibaluleke

ngokubona abezinye imvaba nabo besindiswa.
Andikolwa ukuba kuko nanye imvaba kwe-
zabantsundu ezilapa engabanga namntu
usiudiswayo. Haileluya !

Kube mnandi kakulu kum ndakuba ndite
ndeva ukuba kuko amanenekazi amabini ase
Bhai-Ndlovu (goodness 1) amkela “Imvo.”
Uzakube uqonde nawe exesheni ubulumko
buyangena kumanenekazi ase lwandle. Aba-
bhaleli buko bacinga ukuba i Bhai ndiyali-
hlisa ngokuxela izinto ezirnbi zalo ; isimanga

lonto. 'Tina apa into embi, imbi; entle,

intle ; kunjalo nje siyishumayele pezu kwe
zindlu ukuze izokupela. Ungeliboni wena
ngoku i Bhai, seknko intombi etimbini ezita.
ta “ Imvo ” nje ? ungafika intombi zizinikele
kwimisebenzi elungileyo nase Zitempileni
ikwazizo. Nangoku mna ndibeke indlebe,

I net ukuba ndive, nokuba ngubanina, ndim-
layite “ Emveni,” kuba “ Imvo ” yingwe
apa. Tina asinjengabangapandle apo buso-
yikayo uktixela into njengoko injalo, uti
noko umzi uzele zihangu, kutiwe mhle;

Oh ! no.

U Rev. J. Pritchard uke wasinika i Lec-
ture emnandi kunene njengokuba ebevela e
Kapa nje, ngakubonileyo kona, nangendlu
ye Palamente, nakuvileyo kona ; sapuma site
holo 1 Kekwako nengxikela ye concert
yabantsundu e Oddfellows Hall, bako kakulu
abantu ; zavuma imvumi zalapa zazilahlela.
E Rabe bekuko i concert yamadoda-
na amancinane ebipetwe ngu Mr. Kadi,
yamnandi kakulu, baye onkabi bebeta ne
gubu. Into endingekayiboni yi Bicycle kwa-
bantsundu apa,

Isiko labafana apa elibi lobugaba lokuya
e Ngweba nkuya kufuna ubudeda liseko.
Eminye imituqwana seyivela kona, iti saku-
buza yoyika ukuhlekwa. Foolishness.

Ivakele isiti enye intokazi kemnye urnfo
akuba eteta nayo : Kauti ndibone ! Intonina
watsho omnye Incwadi oyifumene ekaya
kubawo esiti, uz’ undigcine; yiti ndibone;
Nqi! Lamya umfo kuba kaloku ebesayala.
Yavakala isiti intokazi, umntu abogeina
indawo yake.

Kuko into ete yalusizi kakulu, kurolwe
zihangu kwelocibi lipezu komzi usana luso-
ngwe ngengubo selufile, lwatiwa nya eluda-
keni, into ke leyo esuke kwahamba nomzi-
mba.

Kubonakala isiko lama Ngesi lokuti
umntu akulitanda isoka abonakalise nanga-
yipina indlela lakugala apa e Bhai, noko
wona amasoka akazikatazi pofu ; ayalupala
kodwa kuqinisekile.

Kubonakele ukuba umfo owahlala ixesha
elide kule season igqitileyo ye bhola ngu Mr.
Mtshete, wahlala pambi kwemiti 4 /2 iyure,
wenza only 5. Isn’t that a wonderful
performance ?

Abatiyi barole inqaba ; omnye um.America
unike umntana wake eligama: George,
Washington, Henry, Clay, Daniel, Webster,
Jefferson Smith, uyise ngu Andrews.

Ngoku ikaba tina liyazisusa inwele ¢
North End kwenye ye Barber, izindlu
zimbini enye yeyama Ngesi enye yeyaba.
ntsundu. Siyenyuka bo 1
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Topics of the Day.

A humurous friend of
IS IT LOBOLO? ours who read Mr. J. C.
Molteno’s remarks on the
sale of poor white children by their
parents to Natives, is of opinion that he
evidently meant the custom of ukulobola
because Europeans look upon ulobolo as
a buying and selling business.

Sir James Sivewright cast
THE OBJECT reserve to the winds when,
AVOWED. on the third reading of the
Native Bill, he said the
object of his (Bond) party, in not consent-
ing to let people have a say in the aliena-
tion of their land was to provide for its
falling into the hands of the Europeans.

It has been all very well
DAYLIGHT tor East London to make

ON drastic and drivelling re-
EAST LONDON, gulations against Natives
when they had the raw
element: although we hold such treat-
ment is not calculated to tame a raw man.
Now, however, the better class of Natives
is finding its way there; and it is no
matter of surprise that the Press at the
Port is being used by Natives to denounce

useless regulations like those of the carrying of passes
and the curfew at this time of day.

It is understood that Mr.

A J. C. Molteno, M.L.A., WELL-EARNED
was to have left for Eng- HOLIDAY. land on a visit on
the 8th inst., if Parliamentary matters of urgent
moment had not come in the way and prevented him.
He deserves the holiday after a session which has
proved a tax on the tempers of members for the
disgraceful way business has been conducted or not
conducted; and it is generally conceded that the
member for Tembuland is one of the few who
acquitted themselves well in spite of the sessional
break-down.

"Writing about Mr. Innes’s MR.
SAUL speech on the Native SOLOMON’S Bill the
Parliamentary MANTLE. correspondent of the Mid-
land News remarks: — Among those in the
Distinguished Strangers’ Gallery were Sir Jacob
Barry and Mrs. Saul Solomon and her son. It was
fitting that the widow and son of a man who has done
so much to secure justice and fairness of treatment for
the natives of the Colony should be present to hear the
exposition of Native policy from a member who
holds somewhat the same position in the House of
Assembly as that so long held by the late Mr. Saul
Solomon. Mr. Innes, like Mr. Saul Solomon, is loved
and respected by all, and trusted even by bis most
bitter opponents,

We are thankful to the THE
PREMIER East London Slandard for AND “ IMVO.” its
remarks on the attitude of the Prime Minister of the
Colony towards this journal. Our contemporary says:
—*“ The unworthy reference to Mr. Tengo.Tabavu,
made by the Premier in introducing the Glen Grey
Bill, was treated with considerable dignity by the
editor of Imvo—a dignity which carried with it
sufficient condemnatioL of the unnecessary offence
— and Mr. Rhodes was also very properly rebuked by
Mr. Hay and other speakers during the debate. In the
course of the discussion Mr. Rhodes made a remark
concerning Mr. Merriman which sounded almost like
an apology on his own behalf. He said the member for
Namaqualand sometimes let his tongue run away
with him “ as they all did at times,” and “ would
regret some of the remarks he had made.” Tu quoque,
Brute ?

Our people are never in-
PATHETIC sensible of services ren- ADVOCACY. dered
their cause in Parliament; and they will be touched by
one observation made by Mr. Merriman on the liquor
question as follows:—“He thought it was pitiful to
hear the Premier pleading for the purpose of fixing
upon the Natives a thing which he had previously
described as their greatest curse. He now gravely
proposed to put these Natives under disabilities
which he dare not put upon the whites, who could get
rid of canteens without compensation at all. But
because the Natives were black and had no friends in
the House to plead for them (Oh, oh) the Premier
would put them under disabilities. The Premier was
acting the part of the Pharisee—pretending to assist
the Native and building a burden on them which he
was afraid to put on his own shoulders. This was an
unmanly course to pursue and did them no credit as a
Parliament.”

We cull the following from THE
OLD the Frontier Guardian :— COMPLAINT. “Abouta
hundred Native labourers (Kafirs. Fingoes, Basutos,
etc.) marched in procession to the Court house on
Wednesday morning, to lodge a complaint with tlie
Resident Magistrate, in his capacity as the Head of
District and the representative of Government,
against the promoters of the Indwe- Sterkstroom
Railway, for witholding wages due to them and for
overcharging them in the matter of food and
necessaries supplied. Many of them complained that
they had not been paid for upwards of two months,
and that they were being dealt with in a most
extortionate manner in regard to bread, meat. etc. The
temporary contractors (Messrs. Parker & Barnicott)
who were in attendance, explained that fault of the
non-payment of the men did not rest with them—that
they had, in fact advanced £250 to the Native
workmen upon their own account, and that they were
now in daily expectation of the return of the Hon. J. L.
Bradfield, M.L.C., from Capetown, when matters
would be righted. Upon this assurance, conveyed to
them by the Magistrate, the Natives, who conducted
themselves in a most orderly manner, withdrew in a
body, and the incident terminated — for the present.”
This in the teeth of recent asseverations that Natives
are lazy and all that.

The country made a sigh THE
SCAB BILL of relief on Thursday IN THE week when
the Scab ASSEMBLY. Bill was read a third time and
passed by the Lower House. The discussion on the
measure had been so long, tedious, and accompanied
by undignified concessions on the part of the
Government to such an extent that it was a common
thing to hear people in sheer disgust describing
Parliament as literally scabby. The Bill as passed has
left so many openings for the execution of the well-
known feat of “driving a coach and six” through an
Act of Parliament, that some of the members, who
were most in earnest to see a genuine effort of ridding
the country of the pest, were carried by the
momentum of their feelings to the extent of voting
against the Bill. We append the division list Ayes
(42): Sir J Sivewright, Sir G Sprigg, Messrs
Abrahamson, Beard, Berry, Brabant, Brown,
Crosbie, Des Vages, Douglass, A S du Plessis, J P dn
Plessis, du Toit, Faure, Frost, Fuller, Haarhoff,
Harris, Hutton, Innes, Jones, .Tuta, Laing, Lawrence,
Orpen, Palmer, Pearson, Rhodes, Robertson, Scherm-
brucker, Schreiner, Smartt, Smith, Tamplin, Te
Water, Theron, Warren, Weeber, Wiener, and Wood.
Tellers: Messrs De Waal and Venter, Noes (23): Sir T
Scanlen, Messrs Dempers, De Villiers, De Wet, Hay,
Immelman, Kleyn, Le Roex, Louw, Marais,
Merriman, J T Molteno, J C Molteno, Olivier, Ryan,
Sauer, Van der Vyver, Van Wyk, Van Zyl, Wege, and
Wolfaardt. Tellers: Messrs Van der Walt and Joubert.

THE GIANT'S STRENGTH.

THE Bill dealing with the lands of the

Natives has been engineered through
both Houses of the Cape Parliament, at
phenominal speed, inside the past week,
and at a severe strain on the nerves of
members. When these pages went to
press last week, we were in ignorance of
the all night sitting which resulted in the
seventy-one clauses of the Bill passing
through Committee at one fell swoop.
Since then the measure has been per-
severed with until it got through

all the stages in the Second Chamber by
the end of the week. It is an
extraordinary thing that the Legislative
Council should have accepted, without
even a decent discussion, a measure
piloted in a disgraceful manner through
the Lower House, and dealing with so
great a subject as the tenure of land by a
section of the people who have few
friends in the Legislature. That House
was supposed to be a check on hasty
legislation. On this occasion it has not
justified its existence. These, however,
are but vain regrets, the evil has been
done. Mr. RHODES has explained the
reason of the hot haste by saying that
resort to the usual methods of deliberate
legislation would have given an
opportunity to the agitator. He has thus
unconsciously acknowledged that there
is matter in his Bill that would feed the
fires of that individual, but he fails to
see that it is a gain, not a disadvantage,
that in regard to “ a Bill for Africa,” as
he would say, the discussion should be
full and deliberate. Blinking such
matters is fraught with serious evils; and
the effect of it in this instance will be to
make the people hang back, and not
assist in carrying out a law dealing with
their vital interests, which, on the evi-
dence of its author, could not bear
examination. On this question Mr.
RHODES having satisfied himself that he
had a majority, has proceeded to use
that giant strength like a giant. By
adopting this course he has not
enhanced his reputation with right-
thinking men.

THE FUTURE OF THE BILL.
THE next stage that the Native
Bill has to pass is the
Governor’s.
On Sir WILLIAM CAMERON, who is now
administering the Government, rests a
heavy responsibility in regard to such a
Bill. The Governor has the power to assent
to Bills as the Queen’s representative ;
and, usually, he exercises that power on
the advice of his Ministers. The way the
Native Bill has been passed through the
Legislature may not be sufficient reason
for the Queen’s representative to refuse
assent to a measure; but it should be borne
in mind that under Letters Patent
constituting the Office of Governor and
Commander-in-Chief of the Colony, there
are Bills that the Governor is enjoined to
reserve for Her Majesty’s pleasure. The
Native Bill just passed, is clearly one of
these, and must first go to England before
it becomes law in the Colony. Mr. JAS.
MOLTENO, the otherday, found on enquiry
that the Bill providing for the Annexation
of Pondoland had been sent to the mother
country for her Majesty’s assent. The same
course has to be followed in regard to the
Bill dealing with the lands of the Natives.
The Governor is expressly instructed not
to assent to Bills “ inconsistent with treaty
obligations,” and it is a notorious fact that
the Natives’ lands—with which Mr.
RHODES would deal as he likes, and
against the wishes of the people--under the
Native Bill, are all secured to them by
Treaties and Proclamations. In view of this
fact, therefore, the following Petition, to be
followed, no doubt, by others, has been
forwarded from the Natives here to his
Excellency the General for transmission to
her Majesty the Queen in Council:— To
HER MOST GRACIOUS MAJESTY THE
QUEEN IN COUNCIL.
The Petition of the undersigned, loyal subjects
of Her Majesty, and Natives of South
Africa, residing at , Cape Colony.
HUMBLY SHEWETH :

1. That a Bill has been passed by the
Cape Parliament, entitled a “ Bill to
provide for the disposal of lands, and for
the administration of local affairs within
the District of Glen Grey and other
Proclaimed Districts.”

2. That the said Bill was introduced to
Parliament by the Prime Minister, who
stated that if the measure was read a
second time it should stand over for a year
to allow of discussion.

3. That subsequently, and by a forced all
night sitting the measure was carried, and
is now about to become an Act and
submitted for Your Majesty’s approval.

4. That in the opinion of your petitioners
this measure prejudices the rights and
property of Your Majesty’s subjects ; and
1s inconsistent with Your Majesty’s treaty
obligations with large numbers of Natives
who are now forced to surrender their
rights to lands occupied by their fathers
and themselves, under Your Majesty’s
Treaties and Proclamations, and to pay a
labour tax such as is at best a qualified
slavery.

Wherefore your petitioners humbly pray
that Your Majesty will refuse your assent
to this Bill, or grant such relief as may
seem just to Your Majesty.

And your petitioners will ever pray.

THE PREMIER’S SPEECH.

XIGENCIES of space have to

do with the appearance of

these lines so long after the PRE-
MIER’S Second Pleading speech on
the Glen Grey Bill. For some

little time the Glen Grey Bill has
been before the people of the
Colony Now we have the text of
Mr. RHODES'’S speech in moving the
Second Reading. In this speech
there are some notable things. He
found, he says, Natives in Locations
where, without any right to title to

ground, they were herded together.
Without title perhaps : but without right ?
To whom did the land belong 50 years
ago ? Right is a large word, and for Mr.
RHODES to use the phrase no right ”
implies on his part a certain claim to
omniscience which no one will grant to
him. He complains of the multiplication of
Natives on these areas. If this be an evil
why has he not sought in his famous Bill to
check polygamy ? The PREMIER is
inconsistent. The proposal to arrange for
communal title may pass the Cape
Parliament, and the Local Councils be
accepted. But it is evident the members
thereof will have to vote at the nod and
beck of the Secretary for Native Affairs. If
a man speak out his mind, he will be liable
to disgrace. We are glad to note the desire
to do away with the liquor pest, and to read
Mr. RHODES’S words there anent. We only
hope he will abide by his words. We are
strongly opposed to making the Magistrate
the arbiter as to who shall or shall not pay
the labour tax. This is putting a powerful
weapon into their hands. We know
something of human nature, and would
remind the PREMIER in the words of his
great national poet:

How oft the sight of means to do ill deeds Makes ill
deeds done.

The novel feature of the Bill and speech
is Mr. RHODES’S idea of “ forced labour.”
“ A gentle stimulant of 10/ per annum to
induce the barbarian to work.” This is
needless and cruel, even if it be not
contrary to the principles on which the
British Empire is conducted. Mr. RHODES
has not the only voice on the subject. lie
may pass the Bill even with its obnoxious
and unfair labour tax: but it cannot last.
Events move in cycles. Let us remind the
PREMIER of the Cape of a page in ancient
history he surely has some time read. In
Africa once before a portion of the
inhabitants were increasing too rapidly.
They were also expecting the land to
support them which was likely to fail of
so doing. They too were of alien and
inferior culture to the dominant race. The
then Premier said : We will teach and
make them to work. That Bill passed
Committee and both Houses of
Legislature, and seemed a very
satisfactory solution until a catastrophe at
the Red Sea upset all political
calculations. Today Mr. RHODES owes no
little to that race which one of his way of
thinking thought to keep down. In reading
Mr. RHODES’S speech we could almost
believe he had been studying and copying
the political memoirs of the Prime
Minister of PHAROAH MENAPHTEH.
History is said to repeat itself. The
PREMIER seems to be cynically indifferent
to the true welfare of the Native races. If
they can be made to work so that he and
his shall obtain easy enrichment so much
the better. “ Man shall not live by bread
alone ” is a truth which the triumphant
PREMIER may ignore, but which he can
never destroy. And truth lives and will
live. The PREMIER intimates that the Cape
Colony has no labour question. If that be
so why then create one ? He forgets that
education is abroad among the Natives,
and the Bible is in their own tongue. He
would condemn the Natives to manual
toil solely. He does not realise that
education and the Bible form the most
dangerous combination against his views.
He must eliminate these two factors from
Native life if he wishes his scheme to
succeed. He intimates he will do as he
likes in Fingoland through proclamation.
Royal proclamations are two edged
weapons. Before to-day a Minister has
found the Crown prerogatives turned
against him. And further there is a
document or title to Fingoland in favour
of Fingoes which has, we believe, passed
the great Seal, and which may prove a
barrier to him. Finally, the PREMIER
honoured us and our paper by special
mention in the House. He declared we did
not represent the . Native mind. Does he
represent the English or Dutch mind in
South Africa ? He said the House was
sitting in judgment on Africa. If Africa
thought this, Mr. RHODES would, we feel
sure, soon be a political refugee.

Healdtown Training Institution.

WANTED.—A Certificated Teacher
Salary £45. To commence dutices
on October 1st, 1894, Apply with full
particulars to
REV. F. HORNABROGS,
Healdtown:.

A Native Gardener Wanted-

v‘ v ANTED.—For Blythswood Institution

an experienced NATIVE GARDEN.
ER, to take charge of the Institution
Gardens, and, train a number of apprentices.
Apply to
Rev. J. MCLAREN,
329 Blythswood, Butterworth
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IZINTO NGEZINTO.

KWABATUMELA INDABA. —Abantu
abesazeke bebbala inteto zokungeniswa epepeni
mabangakwenzi ukubhala kumacala omabini epepa,
mababbale ngokucacileyo, (abangenako bacele
abanako). Incwadi ezingazifezanga ezindawo
zombini azisakusiwa : kwanezabantu abawafihlileyo
amagama ku Mhleli; noko bangangi angabonakala
epepeni mhlaimbi.

EsiYA SANDLA.—Isandla somntu ebeke sati
siftunyenwe edinaleni yamajoni ase Tekwini,
kweleveki epelileyo kutiwa ngoku ibiyi glove
kupela.

ISENZO EsiBL—Ngase Durban kuko umfazi
obanjiweyo ngokusuke adlise ityefu umlungukazi.
Isizatu kukus’ angxoliswe. Ubhekisa ekupileni yena
umlungukazi lowo.

IKAFU YOTYWALA—Amalungu kade eteta
ngengozi yotywala xa beknaingetwe imicimbi
engabantsundu e Palamenteni kodwa noko
akubangako  nelokubika  elingenise = umteto
wokurafisa ntywala ukuze obububi bupele.

OZITYEFILEYO.—Ngeveki egqitileyo indo dana
emhlope engu Edgar Marinth ebisebenza kwi
Komponi eyi Langlaagte e Goli ifunyenwe
seyilicongco " embedeni ” wayo, kuko kufupi
nayo inggayana ebonakele ukuba ibinetyefu.
Isizekabani kusindwa yi kruse.

AMAKAMANDELA.—Indawo ezihlaziyo umteto
Ongentolongo ne Mpato” yazo, ongeniswe ngu
Mchazi-Mteto kwindlu ye Ngwevu ngowokuba
ababanjwa abangevayo babo. tshwe
ngamakamandela ixesha elingengapezulu
kwenyanga ezintatu kodwa kuqale kubikwe ku
Mchazi-Mteto.

IZIGANEKO ZOTYWALA.—Ngolwesi Ne lwe-
veki epelileyo u Capt. Fuller wase Qumra ubambe
umntu ontsundu obevela kwa Centane. U Capt.
Fuller umbonelele xa apuma enkantini ka Mr. Henry
Miller, e Mpetn, waza waya kungena efameni ka Mr.
Turner. Ute akuba embainbile wafumana igubu
lotywala nebhotile ezimbini abezifihlile.

IMALI YABANTSUNDU.—Imali yabantsundu
ikangelwe ngeliso elibukali ngabelungu aba mele u
Mtata kuba bayalila ngokusuke iti lempi ivela koma
Rauti noma Kimbali yakufika iyokutenga inkomo
ema Mpondwe ni, yimbi ifike seyizitengele kade
ingubo kwakwezandawo ivela kuzo. Ayimandi ke
lonto kubarwebi abamele abantsundu.

IPONTI ZASE BHAL—Kulomzi abantu baya
vuswa ukuba balumkele ukwamkela iponti
namashumi esheleni abomvu awenziwa
ngamatshivela aranelekayo ukuba ako pakati komzi.
Kutiwa lemali intle emehlweni akuko nento le,
iginga kukuba umntu alinge ukuyigoba kuba
itambile youa. Iponti yoluhlobo lungamkelekileyo
inexabiso le 17/, ishumi linele 7/.

AMATYALA E DAYIMANL—Inkulu ye Jaji zase
Kimbali icinga ngokuba ipeliswe Inkundla yokuteta
amatyala okubiwa kwe dayi. mani. Yile Nkundla
yodwa kule Koloni apo umbanjwa angena lungelo
lokuba ityala lake lipulapulwe ngamaceba kuba
kwaku sitiwa amaceba ase Kimbali akange e ate-
njwe. Inkulu ye Jaji iti lamatyala kungalunga etetwe
kunye namanye ngoKufanayo.

U “ SHIMAYELI"—Igaraqara elikulu u Mr.
Merriman eteta ngo Tshambuluka e Bandla ute ngu "
Shimayeli,” wabuya wati ngu ” Magwaxaza nge
Zikali.” U Tshambuluka akayamkelanga lonto,
ubhenele ku Mhlali ngapambili ukuva ukuba
kuvumelekile na e Bandla ukupiwa igama elibi,
ekubeni ependulwe ngeliti akuvumelekile, ute :
Ndingapindezela ke? Ekubeni kwaliwe u Mr
Merriman ucele uxolo. Ubanina yena, akacingi u
Merriman, ubedlala nje nge Nkanunu.

ITAMSANQA KO NOCANDA.—U Mr. Merri man
eteta ¢ Palamenteni ngo Mteto wase Glen Grey ute:
Abantu abaya kutyeba bangawoti ngo Nocanda
kulomteto (ngu nocanda naye) kuba fan’ ukuba
indleko yokucanda i Glen Grey iyakuba malunga na
£40,000, xa ke ngaba lomteto uya kube hie
uhanjiswe na Pesha kwe Nciba—ilizwe elingapezu
kwe Glen Grey—iyakuba nga manzi imali
ezingxoweni zalomadoda. Litamsanqa okunene.

UKUFUNG’ EMATYALENL—lhomba lenggina
laie kwapela ukwanga i Bhaibhile ematyaleni ase
Bbai xa bekufuneka lifungile ukuba liya kuteta
inyaniso; ekubeni imantyi iyipaule lonto ite abantu
abanyanzelwa ukuba bayange. Kwanele nokuba
umntu ufumane wayitata nje kodwa, nokuba upa-
kamise isandla. Umteto uti elowo kufuneka efunge
ngohlobo ayakubopeleleka ngalo kwisaziseleli sake.
Ingwevu ka Elefu yona ibisakuti indoda mayiqaule
xa ipakamise isandla.

UKUBALELA KWE LANGA.—Ifama elintsundu
elinamava ngemfuyo liti: Ukuba imvula ayinanga
kakuhle mhla inayo iya. kuba yimfa yodwa
empahleni, ngakumbi kwemfutshane.—E Tshabo
sebekurolela inkomo ukutya.—Ezantsi e Qonce
kuko abasebeke bayicela ukuba yombelelwe nga
matola.—Entlanganisweni yabakokeli bo mfundisi
wase Rabe kwakulemimandla, ute omnye
akubhekisa kumfundisi ukuba itandazelwe wasuka
wabetisa ngomoya.—Ama Tshatshi akanakwenza
nto malunga nalo. nkonzo ingatetanga i Bishop.

BEKUSEKADE. — Ukuginyelwa kwabantu kule
misebenzi inje ngokumbiwa kwendlela zololiwe
yeyona nkonzo ipambili lakufika ixa lokwambkela.
Amadoda asebenza umgaqo wase Ndwe ake enzi
enye yefaleni ezinkulu uknya kumangala emantyini
yase Dodreri ngokungahlaulwa inyanga nenyanga
ezimbini. Anconywa ukuzola nokuteta kwawo
kakuhle. Abelungu be kontreki bate zolunga izinto
kwakufika u Mr. Bradfield ukuvela e Kapa. Abuye
afahla amadoda kwangolohlobo ukuya emsebenzini
ngelotemba lokuba zolunga izinto ekufikeni
kwalomnumzana.

ISIKOLO SABE TOWN E QONCE.—Esisikolo
ngokuteta ko Mhloli “ besilirala kuye.” Namhla
sintoyimbi kuba u Rulumeni ude wabcna ukuba
kulungile ukuba sibe nomncedisikazi oya kufundisa
nomtungo ongazange ubeko seloko sati sema nje.
Inteto zamadoda mhla savalwa zasebenza. Kulu-
ngieelelwa ukuba impi ebasebenzi ngoku yenzelwe
esangokuhlwa. Ungati no Mhloli u Mr. Ely ucebise
ukuba ke silingwe. Oku kukwezeleleka komsebenzi
kubangwe yi Komiti eqinileyo, nelipapeleyo
ilungelo lezikolo afike wazimisa u Rev. J. Mahonga
ongumongameli wesisikolo nezinye zangapandle,
Sivuya naye ngeziziqamo zomsebenzi wake.

AMANQAKU ENGOZI—U Mr. Crause wangase
Jansenville, ixego eliminyaka inga 70, liwe ehaaheni
kuleveki ipelileyo unyawolwaxhomekeka esitibilini,
into ebangele ihashe ukuba liaadule kunye naye
elolohlobo. Lwakukululeka unyawo ubeteleke
pezulu  omdala  kwakona  wagxagxamisa
wakugaleleka ekaya; efikile ulele pantai
ekabisavuka, waya, wangcwatywa. — Umalusi
wegusha upembe umlilo endle e Koeberg ngapa
ngaae Kapa wawushiya nenkwenkwana ekute
kungekabi mzuzu emkile weva ngesikalo, ute
uyabuya ubuya akasanyateli, wafika inkwana leyo
itshe kakubi. Ayipilanga.— U Mr. John van der
Walt wase Tinara woselwe ngembumbulu erolomeni
ngomnye za bekusengqina ; owenze lengozi
akakaziwa.

NGEQWESHE NANGAYIPINA IMINI:

Kwakuko indoda eyati ngokoyiswa yinkolo,
yabanjwa ngu Rulumeni ongalunganga yaposwa
entolongweni.  Ikangele indonga  zamatye
ezomeleleyo evalelwe ngazo, ya(}(onda ukuba iya
kusichita 1sisalela sentsuku zayo kulondawo imbi
kunene iyodwa. Kanti nakuba yayinokuncama
okunjalo, yayitutuzelwayingcinga yokuba
isisisulu nje sokubandezelwa, ayohlwaywa kuba

iapula mteto ulungileyo wemfanelo. Noko
unjalo ?fayingatan ayo ukupuma, ekubeni
ibinelungelo lokwenjenjalo ukuba ibinako.

Kanti kodwa yahlala koko kungcungcuteka
iminyaka elishumi elinesitandatu. Malunga
nokupela kweloxesha ngenye imini icinge ukuba
i(}abela ngelitye elivele eludongeni 1lunguze
efestileni epezu kwentloko yayo. Yenjenjalo,
yafumana izibonda zentsimbi zinokushenxiswa
neqoga lingabotshelelwanga. yafikelwa yingcinga
kakade. Kwala ntoni ukuba ndingaqweshi?
Iyivulile ifestile yatsiba inyawo ezintandatu eni-
hlabeni, yemka kweso sigingata kwaoko.
Nge[)qlenjor%jalo nangalipina ixesha kuno kuhlala
ixesha ~elide ukuba ibinetamsanqa lokuba
nengcinga esebenzayo.

Nas1 isiganeko esifanayo nesingafaniyo nesi
salo ubetwe ngenxa enobulnugisa; njengaso kuba
wayepulukwe yinkululeko, singafani naso kuba
olu usizi Iwaye lungaposwe entolongweni
njengolo Imbali ingencwadi eyiyenye yezincwadi
esitanda  kakulu  ukuzifumana—zimfutshane,
zinteto ikapukapu. Umbhali wayo linenekazi, liti:
“ Okwale minyaka ilishumi elinesitandatu
igqitileyo bendibandezelwe yinyongo nobutataka.
Bendisoloko ndiziva ndidiniwe, ndityafile,
ndidakumbile. ndingatandi kutya, nditi ndakupiwa
ukutya ndingakucukumisi. Intsuku ezininzi
bekunzirna ukuba nditye nokuba yintonina.
Ngamanye amaxesha bendiba nesisu esibi,
ndixuxuzelelwe sisisu, ndikupe izikohlela
ezilukuni. Ndikatazwa lukohlokohlo olunentlungu
esifubeni, ndipefumla nzima. Ndaba nobutataka,
kunzima ukuba ndipume ndingene evenkileni.
Ngo December oggqitileyo (1891) ndiqale ukusela
iyeza endeva beteta kakuhle ngalo abaninzi
ababetenga evenkileni yam, iyeza elibizwa
ngokuba yi Mother Seigel’s Curative S%/rup. Emva
kokuba ndilitabate amaxesha ambalwa ndeva
ndinokuncedeka, akubanga  veki mbini
ndilisebenzisa eloyeza ndeva ndipilile kunento
endandiyiyo iminyaka emininzi. Ndikutazeke
ngoluhlobo, ndite gho ndada ndabuyela empilweni
entle. Unyana wam u Arthur wayetwele ubunzima
umnyaka wonka yintlungu nokucinezeleka emva
kokutya, nentlungu ebukali enkabeni. Wayalelwa
ukuba alinge i Mother Seigel’s Curative Syrup
saza isigamo soko sanjengakweso warn
umkublane. Ndazi igela labantu kwesi siqingata
abapiliswe yile Syrup emva kokuba bewagqibile
onke amalinga abo. Kuvumelekile ukuba
uyibhengeze lencwadi yam ukuba ucinga ngokuba
iyakuba luncedo kwabanye abakwi mbandezelo
endandikuyo nam. Owako wenene (ibhalwe)
(Mrs.) M. Ward, 174, Ilkeston Road, Radford,
Nottingham, April 1. 1892.”

Siyavuyisana no Mrs. Ward ngokukululeka
kwake kwisifo esibaudezelayo nesinengozi.
Asikuko nokuba kulusizi ukuba abe akayivanga
msinyane indlela angapiliswa ngayo ngokulula
nangokugqinisekileyo. Iminyaka elishumi eline-
sitandatu yinto enkulu ebomini bomntu ukuyichita
ebubini bomzimba nengqondo. Bambalwa kakulu
kuti abanokubuzuza ubutyebi nangayipina indlela,
kodwa impilo ifanele ukuba yintsikelelo ekulu-
lekileyo ebanzi njengokukanya kwelanga.
fn,\iaujalo ukuba wonke umntu ubeyazi indlela
yokuyilondoloza xana anayo, nokubuye ayizuze
xana impulukileyo. Isifo
ibisesamandla okusebenza kwesisu—
ukungahambi kakuhle kokutya,—isifo
esibandezelayo nesincinitayo kuzo zonke kuba
sicukumisa  wonke umsebenzi womzimba,
esisasaza ityefu kuzo zonke indawo ezihamba
igazi. Zipantse zonke izifo ezimagama nembo-
nakalo eyahlukileyo ukuba ziziqarao zalomzali

selinenekazi

uvulelekileyo ~ wobubi,  Okokuba eliyeza
lilikankanyileyo elinenekazi lilipilisile
abasokumangaliswa abalaziyo inyaniso

yokulunga kwalo. Nezidluliseleyo izifo ziyoyiswa
futi lilo. Umhlobo wetu umfeli-bulungisa wahlala
esiseleni sake awayevalelwe kuso ixesha elidini-
sayo kuba wayengayagi indlela elula yokupuma.
Ukuba umfundi walemigca ungumbanjwa westfo
akanasizatu sokufumane ahlale ngolohlobo.
Kwincwadi yelinenekazi emfutshane
netembekileyo umbbaieh wetu walata kucaugo
oluvulekileyo 1

IKAYA ' LABANTSUNDU

NE VENKILE
E QONCE.

S IYAWAZI8A umzi wakowetu ukuba livuliwe

IBHOTWE LAWO

Elinamasebe onke e Business.

Ivenkile kaloku inento yonke ngamanani alula,
sinoknteugela sitengisele abakude nabakufupi.
IQIYA zetu ze silika zintle, zinkulu, kwanetyali
zohlobo. ICUBA etu lama Mpondo nelama
Xesibe libalulekile  ngokulunga—silitumela
nakwindawo ezikude.

IMPAHLA YEBHOLA ne Tennis ne Foot-
Ball, itshipu kakulu. Incwadi zoake zesi Xhosa,
ako namaculo ase Wesile. Ingoma ezimnandi
zifika i Kwata zonke. Kuko ne Sebe Lezihlangu
elipetwe ngu Mr. C. P. Matyolo, irgcibi kakuhle.

PAUL XINIWE,

General Agent,
Market-Square.

IKAYA LASE MONTI SELIVULIWE,
G. P. PERKS NO NYANA

E QONCE,
YEYONA NDAWO YOKUTENGA
Imisesane yoku “ Ngeja,”
Imisesane Yokutshata,

Amacici Namehlo (Spec-

tacles).
KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA. IWOTSHL

MARKET SQUARE,
Kingwilliamstown.
KUBIWE OR KULAHLEKE

NDILAHLEKWE LIHASHLI, line zi-

mpau zilandelayo :—Umtshiso pezu
kwenyonga ongalamagama W.M., amangina
amhlope omane, lifun’ ukuba nomlanga
swiso lose kunene, YINGWEVU EBOMVU.
Lalahleka ngomhla we 19 July, 1894, e
Ngcongcolora ngase Tsomo kwesika Lumani
Matintela. Ndim,

WM. MCITEKA,

IMPORTERS

OF
FIBRES OF ALL KINDS,
DRUGS, DRYSALTERIES,
SPICES, HIDES, SKINS, TEA,
COFFEE, COPRA, SUGAR GUMS,
CURIOS, GENERAL PRODUCE,

A ALl ATl Aanare Qaniate]

e —
= ==

EXPORTERS

OF
MANCHESTER GOODS,
DRAPERY, WOOLLENS,
MEN’S CLOTHING,
PROVISIONS,
IRONMONGERY,
TOOLS & MACHINERY.

REFERENCES to Customers in all parts of THE WORLD.
We will send, post free, on application, our recently published
Volume on

“THE PRODUCES

OF THE WORLD.”

Every Planter, Estate Manager, or Produce Merchant should have a copy. It is the

only volume of its kind ever published.

TERMS, SAMPLES, AND ILLUSTRATED CATALOGUES BY RETURN MAIL.

JOHN HADDON & CO.,

COLONIAL & INDIAN MERCHANTS,
Boaverie House, Salisbury Square, E.C.

GnblecramR—" Dlhitum. London."

AMACULO ASE LOVEDALE.

(NGU JOHN KNOX BOKWF.)

MACULO ase Lovedale nge Solfa, ahla-

ziyiwe. Ongezelelwe kunene ngama-
tsha esi Xhosa anje nge Ntlaba Mkosi, Iculo
Lomtshato, Makowetu Masincedane, Umhlaba
Uyalila; nakumshayo anje ngo Giving, Holiday
Sona, Send the Light, namanye. Ixabiso labotshwe
nge Paper Covers 2/3 lilinye, ngeposi 2/6; ize
abotshwe ngokuginileyo nge Cloth Covers oba yi
2/9 lilinye, 3/ ngeposi. Inani elishicilelweyo lilula;
olumkileyo kengoko ngoyakuti apangise igama
lake kunye nomrumo ukuze angaldi ngokuti yinina
apalo ndingekawafumani ? Lemirumo yotunyelwa
nge zitampu, nokuba yi Post Office Order
kumniniwo, nokuba ku

MANAGER BOOK DEPARTMENT,

308s Lovedale, Alice.
J. LAMONT,
NKATULA ! NKATULA !

QUEENSTOWN.

KUPELA kwevenkjls e Komani apo
amafama anokuzifumana zonke izinto
azifunayo.

6]
IL
Unga angacela amehlo ecelela imfumba
anazo ze Tyali, Blankete, Izibhalala, Ingubo
Zamadoda, Ibempe, Printi, Izihlangu, Isali,
—ngazwinye yonke into enokulangazelelwa
ngumzi ontsundu, ngamaxabiso angazanga
aviwe ngapambili e Queenstown.
—o—

Ukuze nyinakane nawe into esiyenzayo
elifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiswa nge
30/ ; Imixokelelw’ana yokutsala, yenkabi 10,
10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/ nge
1001bs ; Ikofu 1/ ngeponti.

A B.C. Code usaa- Fourth Edition.

IBAPILISE BONKE

I RHEUMATICURO!

NKOSI ETANDEKILEYO,— Kwinyanga ezi 9
ezidlulileyo kwincwadi endakubhalela yona
ndangqina nkusebenza okulu. ngileyo kwe
RHEUMATICURO kwisifo sam. Ubudala bam
yiminyaka e 60 bendibulawa ngu Mbefu nakuku
Qagamba kwamatambo iminyaka e 23, ndafuna
uncedo kumagqira azekayo, ndalinga konke,.
andapila noko, ndagaiba kwelokuba
andinakuncedwa mntu, ukuze ndide ndilinge i
RHEUMATICURO ngoku nje Thlaba noku'
Qagamba kwamatambo nokwentloko obebundite
nzumbu nase busweni kupelile kanye, indaba
sezizalise lonke ukuba “ u Ou Meester VAN ROY
amper heel te maal gezond was van de wonder-
lijke medicijn,” oku kuyinyaniso, wonke oke
walilinga uliyaleza emzini.

U Mr. JACOB VAN ZYL, wase Vlakfontein
(enquleni yase Steynsburg) upiliswe kwi
Nggagambo-matambo  namalungu  ebiseyi
buncanywa. Ngokuteta kukanina uti akazange

abone isifo esi “ Koortszeikte,” zngabula bona, EM

njengeso Idosi yokugala ye RHEUMATICURO
yamenz’ umfana lowo UKUba alale kamnandi,
abayekanga ukumseza, nangona umelwane
nezihlobo sati kutuka ikolwa ukuba uyakupila,
aeke wandivelela kabini emva koko, wanggqina
intsebenzo ye RHEUMATICURO ne PILLS.

Ixego u Mr. VAN DER WALT, wase Red-
dersburg, wapiliswa yibhotile enye.
U Mr. A. COETZEE, wase Brandvallei, oyi
Mantyi yase Metele, wapila kamsinya.
Unyana wam u John, no somfazi wake, u j Mr. J.
A. SMIT, wase Wonderboom, e Bhekepdorp
bapiliswa nabo, mandiyeke ngoku, I —Owako
obulelayo u J. O. VAN ROOT.

Eka JONES

RHEUMATICURO

Lelona Yeza likulu lase Mzantsi e Afrika kwi

Nggagambo zamatambo, Isinge, Namahleza,
Kwak f bo bo ezi Thlaba, mnjalo njalo, ipilise intapane yezifo
wakona unemiumba yengubo ezingono- - ohesidkylu  ngapezu kwezi - sezikankanyiwe.

xesha, zonke ngamaxabiso abaluleko ngobu-
pantsi. Lilo eli ixesha labahlobo betu
bangapandle ukuba batenge.
——
IMVELISO.
Awona manani apezulu anokufunyanwa

ngo Boya, Izikumba, Imfele, ukudla,
njalo-njaio, njalo njalo.

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Kcmani,
(QUEENSTOWN).

J. NEWING
Umwezi Wempahla,

(Ekoneni ye Maclean Square)

E QONCE.

Inokufunyanwa kubo bonke Abapitikezi MayeZa
nakuzo zonke Ivenkile zalapa e Mazantsi-Afrika.

Amayeza ka Cook Abantsundu.

Z1 ontsundu ucelelwa ukuba ukangelise
lamayeza abalulokileyo.
Elika

(:OOK Iyeza Lesisu Nokuxaxaza.
1/6 ibotile.”
Elika

COOK Iyeza Lukokohlela (Lingamafuta)
1/6 ibotile.

Aka

mafuta Ezilonda Nokwekwe

COOK

9d. ibotile
Elika
Ufumant Irmpahla Ezipuma ngo Kubenzt bazo. ook B Lepato
Kusand’ ukufika 176 1b9]t(1 ©:
Ingubo Zamanene Zobusika ze- Ezika
ntlobo zonke. .
Idyasi ezitshiyu kunenp. COOK Ip11§ :

Onke amanani engubo zehlobo a- 1/ ng%)coklsana—
totyiwe. ; ;
Kuko intlobo-ntlobo zempahla ye- COOK Inc61f11. ;Zggtlﬁlg o

bhekile.
. . s . ka
I-ti no Kof-poti, Ipleyiti, njalo njalo o
1 Dip Zegusha, i Salfa ne Kalika. COOK Urrrlltc"i]zalz:IYestep u Saba-
6d. ngebotile.

Kufika Ingubo Ezintsha zonke iveki
6pisfrJ819

N. MEYER,

Inchibi Yentsimbi Zamaxesha, Imisesane,

fama Jikazi,
CAMBRIDGE ROAD, Kingwilliamstown
Wonke umsebenzi endiwupatisi

Weyo weuziwa msinyane ungowe-
enen

Oka
COOK Umgutyana Wamehlo.

6d. ngesiqunyana
oka‘

COOK Umciza we Cesine, 8/6.

Nigondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemust,

E QONCE.
Ngawenkohliso angenalo igama lake,

Owatengisayo e Mount Frere, kwa
Baca, J. J. YATES," Umatendela.”

EKAPOWELL
INCINDI YE ANISEED

INOKUPILISA UKOHLOKOHLO LWAKO

ILIZWE LIPELA LILIYEZA ELIQONDWAYO
LOKOHLOKOHLO. Ukutengwa kwalo oku-
banzi kulo lonke ilizwe kwalata ubuxabiso balo.

20, 000 ABENZI-MAYEZA ABALITE-

NGISAYO.

Abo bangazanga balilinga, mabake balilinge
kwangoku.
EMABHOTWENI NASE MANQUGWALENI
NGOKULINGANAYO, Eka-Powell Incindi ye
Aniseed iyinkungele ye YEZA LOKUKOHLELA
elidala. Ukutengiswa kwalo okubanzi kulo lonke
elokukanya kuhlokomisa ukulunga kwalo.

LIBEHLE LIZICOMBULUBE IZIKOHLELA.
UKUKOHLELA KWANGOKUHLWA LI-

KUNCEDA KAMSINYANE.
QWALASELANI UMFANEKISO ONGENTLA
EMAPEPENI ELISONGELWE KUWO.

Kanzelani amagama ati “ Thomas Powell,
Blackfriars Road, London,” kwisiqiniselo
sakwa Rulumeni.

Ningayamkeli Imilinganiso. Labako 1824.
ABASEZIFAMENI XA BAZE KUTENGA
BANGALILIBALI ELIYEZA LIDALA LOKO-
HLELO.

EKUKOHLELENI
EKA-POWELL INCINDI YE ANISID

KWISIFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENIJA,
&c.

UTENGISWA NGA BENZI-MA YEZA NE
VENKILE, KWELASE OSTRELIYA, ne
NYUZILANI ne KOLONI ZASE KAPA.

Ibhotile 1s. 1 %2 d. ne 2s. 6d.

ORSMOND

ne GREAT AFRICAN

THE STANDARD DOMESTIC

MEDICIITE
FOR FCVEL3 AND COMPLAINTS

HOME,
Vids Pamphlet

GREAT AFRICAN"

For Eczema, Eruptions, Cores,
Syphilitic and Scrotulous

Unriva]{zled Tonic for

Specific for Kidney
Urinary Disorder.

For

COLIC, ¢
DIARRHOEA,
DYSENTERY

GREAT AFRICAN
FRUIT FILLS,

For Liver, Stomach Dowels.
Una Cure for

Piles and Constipation.
Ara Mild and Effective. ..

tHE GREAT AFRICAN
HERBAL OINTMENT.

Gores,Piles,
Rheumatism, Sprains,
in Joints and Muscles,

Inflammation Swellings.

~ KING WILLIAMSTOWN

KWABAKUFUPI

NABAKUDE

(Ngokukodwa AMA TRANSPORT)

IMIXESHO YENYAMA

NE ZONKA,

NINOKUYIFUMANA KO

Smith & Gregg

UMELENE NAMAGQUBA APAKATI

CAMBRIDGE || ROAD,

KING WILLIAMS TOWN.

IZAZISO ZAKOMKULU.

FIOIIIANIL Crovasa a1~ A ar

ZISHICILELWA '’NGE *’GUNYA.

ISAZISO SIKA RULUMENI—No. 583,794.
Isebe Lokulima, e Kapa, 28 May 1894.

Inkonzo zo Ggqira ba Mpahla bakwa

Rulumente.

UYAZISWA ukuba kwazi wonke umntu
ukuba o Gqira Bempahla bakwa Rulumeni
baya kumiselwa kwezindawo zika-
nkanyiweyo ngapantsi apa, ngangoko
umsebenzi obukali ungati ubavumele,
ukuba bawufeze kwinqila ezenza ezi
zigingata zixeliweyo, nokuba inkonzo
yalamauene ivulelwe umzi ukuba
ucebisane nawo ngezifo zempahla,
kubhalelwe kuwo ngenqu nokuba kukwe
Likulu e Kapa (Col Vet. Surgeon).
Akukuhlaulwa nto ngamacebo nokunyanga
impahla, ngapandle kwamayeza, nezinto
zokusebenza, njalo-njalo, angati ugqira ma.
zifunwe, nangayaleza ukuba mazenziwe.
Elowo ocele iggira uyakumelwa kukuli-
hlangabeza ngento zake nangendleko zake, aze
abuye alipelekelele ukulisa kwesona sitishi
sikaloliwe sikufupi naye, nokuba yi Kkari
yabahambi okanye i Posi kari.

Babiwe ngoluhlobo : —

Mr. J. W. CROWHURST, uyakuhlala e
Stellenbosch, asebenze kwezindawo : Cape, town,
Paarl, Stellenbosch, Piquetberg, Tulbagh,
Worcester, Robertson, Caledon Bredbsdorp,
Ceres, Sutherland, Clanwilliam, Van Khynsdorp,
Calvinia nase Namaqua, land.

Mr. H. A. PATTISON, uyakuhlala e Mussel
Bay, asebenze e Swellendam, Riversdale,
Ladismith, Mossel Bay, Oudtshoorn, George,
Knysna, Uniondale nase Humansdorp.

Mr. R. W. DIXON, uyaknhlala e Bhobhofolo,
asebenze e Prince Albert, Bhobhofolo,
Willowmore, Fraserburg, inxalenye ye Car-
navon, Victoria West, Murraysburg nase
Richmond.

Mr. J. D. BORTHWICK, uyakuhlala e Somerset,
asebenze e Aberdeen, Jansenville, Bhai, Tinara,
Somerset, Rafu, Meteie, Kradok, Nyara, Bhofolo,
nmandla wase Rini, Emnyameni, Badisi,
Hanover, Kolsberera nase Stensberera.

Mr. OTTO HENNING, uyakuhlala e Hopetown,
asebenze e Kenhardt, inxalenye ye Carnavon,
Prieska, Hay, Britstown, Herbert, Kimbali nase
Barkly West e Ligwa.

Mr. J. F. SOGA, uyakuhlala e Qonce, asebenze
i Dike, Ngqushwa, Qonce, Monti, Oumakala,
Qumra, Tsomo, Nggamakwe, Gcuwa, Centane,
Gatyana, Idutywa, Elliot-dale, Mganduli, Emtata,
Engcobo, Tsolo nelasema Mpondweni.

Mr. M. A. HUTCHENCE. uyakuhlala kwa
Komani, asebenze i Talika, Komani, Kati- kati,
Albert, Wodehouse, Alvani, e Gqili (Herschel),
Batli, Stockenstroom, i Sidubu, Xalanga, Ndenxa,
Qumbu, Mount Frere, Mount Ayliff, Matatiele,
Mount Currie no Mzimkulu.

Ugqira Omkulu Wempahla we Koloni, Mr,
Duncan Hutcheon, ¢ Kapa.

CHARLES CURREY,
Umpatiswa-Kulima Ongapantsi.

ISAZISO SIKA RULUMENI.

EKUBENI ndazisiwe ukuba ILONGO ingene

inkomo ezitile kumzi wase

CALA kwi Sithili ease Xalanga, ngamandla
nangamagunya endinikwe wona nge Sigendu se
11 so Mteto Ongezifo Zempahla No 27 ka 1893—
ndiyazisa okokuba ingila ecba. zwe kwesi
Sihlomelo  singezants’  apa,  ukutabatela
kwinambhla, inesifo ; nokokuba ngapandle kokuba
le Ntshumayelo iroxiswe yenye ngu Mhlekazi i
Ruluneli, ANDIKUVUMELI OKWENYANGA
EZIMBINI ukushenxiswa kulongiia kwenkomo
ezinesifo nezingenaso. Wonke ubani oshenxisayo
novumela ukuba kushenxiswe impahla ngo-
kuchaaene nesi saziso, uyakuba netyala adliwe
imali engengapantsi kwama £50, engenawo
afakwe entolongweni asebenze mhlaumbi
angasebenzi nzima isituba esinge, ngapezulu
kwenyanga ezintatu ngapandle kokuhlaula lomali
kamsinyane.

Isihlomelo ekutet???a sona.

Isigingata se Dlelo ne Dolopu yase Cala ne Cala
Reserve—ukutatela kumda ongezantsi wentsimi
No. 39, uze okangele kwi Erf engu No. 269
esedolopini. Ukueuka apo ukuquka i erf 269 ufike
ukangele eluchochoyini Iwe Commissioner’s Kop
uyokuposa ute tye e Tsomo emlanjeni, nyokuti
xhaxhe ngendawo ekangelese nomda ongase
Ntshonalanga wombhlaba ka Balintulo. U-
jojomeze ngezantsi ukwez’ amanzi e Tsomo
uyokuma entlanganweni ye Agaugundu ne
Tsomo. Ukusuk’ apo uwele i Tsomo ngase
Mpumalanga uyokuti ga nge flag etyheli
kugagana olumalunga ne 500 yards kwi Tsomo
umke ngodonga oiungaseQtla Iwe Cala
uyokungena entlanganweni ye Cala ne Tsomo
uwele nzo uyokuma nge Lot No. 39 ne Erf
zedolopu ezingo 367, 368 ne 369.

CHARLES J. LEVEY, Imantyi,
Kwi Ofisi ka Mantyi, Cala (Xalanga) July 5,
1894.

ISAZISO SIKA RULUMENI—-No 715., ‘94.
Kwi Sebe Lokulima
E Kapa 14 July 1894.
UMHLABELO WE LONGO.

UYAZISWA apa ngokubanzi ukuba
ukutabatela kusuku lokugala ku July
1894, Isikolo Sokulima (Bacteriological Institute
Grahamstown, e Rini) siyakunikela umhlabelo
olungiselelweyo (Virus) wokugapula inkomo
ukuze singangenwq yi Longo.
Ixabiso yi 1/3 ngejelwna (tube).
Ijelwana ngalinye linomhlabelo
inkomo ezintlanu.
Ingadla salomsebenzi zinokutengwa nge 4/6.
1zicelo zabangatumelanga mali kwasentloko ku
ALEXANDER EDINGTON, Grahamstown, (¢ Rini)
ngamapepa aee Posini nokuba ogawe Bhanki,
azikunanzwa, kufuneka kusunyelwe 1 4d
yokupostisha a 20 amajelwana nokuba anganeno
kwelonani, ne 4d yokupostisha ingadla enye.
Incazelo ezeleyo itanyetwa kunye no Mhlabelo
(virus).
Kubhalelwa kwi

Colonial Bacteriologist, Grahamstown.

onganela

NGOCINGO : “ Institute ”

Ukusilelela ekufezeni ezindawo kungelisa
imbambezelo engenanto ke neli Sebe. ,

CHARLES CURREY,
Umpatiswa-Kulima Opgapantsi.

Unjikelo Wakuqapula we Gaira Lesigingata.

UYAZISWA apa okokuba i Gqira le
Siqingata liyakujikeleza kwezindawo
sibalulwe ngapantsi apa ligapule abantu,

nokokuba bonke abantu bezindawo maze
bangasilelelwa kukwenza ituba lokuba baga-
tshulwe ngokwemimiselo ye Sigendu 47 so Mteto
onge Mpilo yo Luntu we 1883.

Abo abangati babenako ukuhlaula i 2/6
balindelwe  ukuba  bayirole, abangenako
abasakubizwa nto xa kodwa bete bafumana
isiginiselo ku Mantyi:—

1. E HOTELENI YASE BLANEY, kwemaqanda
imini, ngolwesi Tatu, 8 August 1894.

2. E BRAUNSCHWEIG (Ezeleni) lobe luxelwe
usuku.

3. E MTONIENI, lobe luxelwe usuku.

4.  E MKANGISO, lobe luxelwe usuku.

5. E FRANKFORT, lobe luxelwe usuku. €.

BERLIN, lobe luxelwe usuku.

B. H. HOLLAND,

Imantyi, Ematyaleni 0 Qonce,

23 July 1891.

ISAZISO sika RULUMENI—No 559, 1894 Kwi

Ofisi Yompatiswa Koloni,
Kapa, 21 May 1894.

GENXA yengqgakaqa ekoyo pakati kwa

bantsundu kwiqela lezithili zale
Koloni, zonke izipata mandla zendawo
ngendawo zicelwa ngokukulu nkuba Zome- lezele
ukuhambisa kwinqila zazo imiggqali- selo yo'
Mteto Ongempilo Yoluntu ka 1883,” opatelele
ekungandeni nkwanda kwezifo ezisulelayo,
ngakumbi imigqaliselo ye Sahluko 47 salomteto
malunga nokupumelelisa ukupindapinda ukuqapft
, abantu. Kushicilelwe kwipepa la Komkulu
indawo ezitile zalomteto ukuze izipata mandla
zibe nokuqonda kakuhle ngendawo zokutintela
Ingqakaqa nokuyinyanga.

HENRY DE SMIDT,
Umpatiswa- Koloni Ongapantsi.

ISAZISO sika RULUMENI—No 167, 1893. Kwi

Ofisi Yompatiswa Koloni,
E Kapa, 14 February 1893.

MIGQALISELO yo Mteto onge Mpilo ka

1883 iteta nge Ngqakaqa nange Kolera,
Icesina Enzulu, Inkabi Engwevu, Ifiva, izifo
esezashunyayelwa ngemimiselo ye Sigendu 7 so
Mteto lowo. Lemida ke yentloko zemi. gqalieelo
ye Sigendu 3 so Mteto sibhenge. zelwa ukuze
kwazi wonke umntu. Ukuqwalaselwa kwesahluko
sipela somteto kuyalezwa kuzo zonke izipata
mandla zendawo ngendawo.

Ngokuti “ Izipata-mandla zendawo ngendawo

” kuqukwa

(1) Ibhunga okanye i Bhodi yabatunywa be
Dolopu.

(2) 1 Bhodi yokufeza Imicimbi yabemi

nokuba ngabayipina indawo apo Umteto ongo
Kupatwa Kwemizi ka 1881 ” uhanjiswayo.

(3) Imantyi okanye Imantyana ekumandla
otile elaulayo iti xhaxhe ngemida yalodolopu
okanye umzana ongena Bhunga le Dolopu nokuba
lo Lomzana.

(4) I Bhunga le Siqgingata leso Siqingata
ngapandle kwengqila ezipantsi kolaulo Iwama
Bhunga e Dolopu, e Mizana, ¢ Mantyi no
Mantyana esezikankanyiwe.

Kuko amalungiselelo malunga nokwabiwa
kobu Patamandla base Kimbali ku Mteto No. 10
ka 1884.

HENRY DE SMIDT, Umpat is
wa-Koloni. Ongapantsi,

[SAZISO SAKOMKULUNGE NGQAKAQA.

RULUMENI utumele isaziso soluhlobo

lulandelayo kubo bonke omantyi bo
Zigingata ngenxa yale Ngqakaqa ikoyo
Kuyaziswa apa okokuba Umteto omalunga ne
Ngqakaqa uyakunyanzelwa ngamandla kuzo
zonke Izigingata ekoyo kuzo; kanjalo kuyaziswa
okokuba ote akamxela kwi Zipatamandla umntu
onayo emzini nasendlwini yake, nyakudliwa
ishumi leponti (£10), engenazi ahlale inyanga
ezintatu entolongweni esebenza nzima :—
1.0hliwe yinggakaqa wahlala pakati komzi,
2. Ote engnmgeini wone nggakaqa wamyeka
wahambahamba pakati kwabantu.
3. Nodele okanye wateta kakubi kwi Gosa

Kwi Ofisi Yompatiswa Mahlati elase
Mpumalanga, e Qonce, 29 June 1894

KWAZISWA wonke ubani apa, okokuba

Ityefu yokutshabalalisa Imibungu iyasasazwa ku
Mahlati a Komkulu kolugcino Iwa Mahlati.
I. STORR LISTER,
Umgcini.Mahlati.

ISAZISO SIKA RULEMENI—No 598, *94',
IMIHLABA ELAHLIWEYO.

ukuba, ngemimiselo ye Sigendu so.
qala so Mteto Wemihlaba Elahliweyo”

No. 3 ka 1879, nobuye wahlaziywa ngo
Mteto No. 24 ka 1887, okokuba lemihlaba
idweliswe ngapanisi apa, ekumandla wase-
Komani, ikangelwe njengelahliweyo njengow
ko kubhaliweyo kulomteto, nokokuba u
Rulumeni uyakuyitatela kuye ngomhla we
1 NOVEMBER 1894 ukuba abaniniyo
abatanga bakauleze bayihlangule bahlaulei
ezomali ezingamatyala ku Mantyi we
Sigingata njengoko kufunekayo kwesiai-
gendu sikankanyiweyo salo Mteto.

CHARLES CURREY,
Umpatiswa Kulima Ongapantsi,

Imihlaba Elahliweyo e Oxkraal kwi Sithili
sase Komani.

Adam Sekwani.: Isiza nentsimi Lot No /5, Kei and
Builhoek ; ityala yi £3 15/. elitatela ku 1 January,
1888.

Sicutu MAsiza: Isiza Lot No 19 kwi Di. dima
Klipezulu, nentaimi Lot No 107 inye yi £3 15/
ityala elitatela ku 1 January, 1888

Setini  Thawland: Isiza Lot No 76;
Romanslaagte, iutsimi 168, zombini ityala zi £3
15/ inye elitatela ku 1 January, 18881

Mahloti Hlati: Isiza Lot No 87, intsimii 287 e
Wukuwa zizombioi zi £3 15/ inye ityala elitatela
ku 1 January, 1888.

Jan Mtombeni. isiza Lot 113, intaimi Lot- No
216 e Mousa, zizombini yi £3 15/ inye,. ityala
elitatela ku 1 January, 1888.

Nonkondala; Umhla we Taitile Nov vetnber
1879, intsimi ne siza LotNo. 59 e Romanslaagte,
ubukula bentsimi 2 imokolo 141 square roods,
1dO8 Square feet; irente elityala £4 IDs. itatela ku
1 January 18881

Maju Mdlankomo: Umhla we Taitile 22 June
1880, isiza Lot No 112, intsimi Lot No 309 e
Hukuwa, ubukulu besiza 141 square roods, 100 8
square feet: obentsimi 2 imokolo 348 square roods
199 8 square feet. Ityala £3 15s. litatela ku 1
January 1889;

UYAZISWA apa ukuze kwazi wonke
Eu

Zongela Skosana: Umhla we Taitile 11 October
1886 ; isiza Lot No 45, intsimi Lot No 145
ubukulu beam 141 square rood 100 8 square feet,
obentsimi 2 imokolo 501 square roods, kwesika

Mtwakazi. Ityala £3 15s litatela ku January
1889.

Petrus Mateza:Umhla we Taitile 28 August
1888, isiza nentsimi Lot No 39 Lot No 290, ¢
Mous, ubukulu bentsimi 3 imokolo 61 square
roods, obesiza 141 square roods 100 8 square feet.
Ityala £3 15s litatela ka January 1889.

Booy Mateza: Umhla we Taitile 28 August 1888,

isiza Lot No 41, intsimi Lot
No 291, e Mousa; ubukulu besiza 141 square

roods 100-8 square feet, obentsimi 2 imokolo
imokolo 487 square roods. Ityala £3 15s. litatela
KU 1 January 1889.
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